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Recommandations pour I'utilisation des plaques gaufres :

« Enlevez tous les emballages, autocollants ou accessoires divers a l'intérieur
comme a l'extérieur des plaques.

« Lire attentivement et garder a portée de main les instructions de cette notice,
communes aux différents modéles.

- Référez-vous a la notice et aux consignes de sécurité de I'appareil pour
I'utilisation des plaques gaufres.

- Vérifiez que les deux faces des plaques soient bien nettoyées avant utilisation.

« Pour éviter de détériorer les plaques, utilisez celles-ci uniquement sur
I'appareil pour lequel elles ont été congues (ex : ne pas les mettre dans un
four, sur le gaz ou une plaque électrique...).

- Veillez a ce que les plaques soient stables, bien positionnées et bien clipsées
sur la base de I'appareil. N'utilisez que les plaques fournies ou acquises aupres
du centre de service agréé.

Pour préserver le revétement des plaques gaufres, toujours utiliser une
spatule plastique ou en bois.

Ne pas couper directement sur les plaques.

Ne pas poser les plaques gaufres chaudes sous I'eau ou sur une surface fragile.

Pour conserver les qualités antiadhésives du revétement, évitez de laisser
chauffer trop longtemps a vide.

Les plaques gaufres ne doivent jamais étre manipulées a chaud.

Ne jamais faire chauffer I'appareil sans les plaques de cuisson.

Lors de la premiére utilisation, lavez les plaques, versez un peu d’huile
sur les plaques gaufres et essuyez-les avec un chiffon doux.

Ne pas poser d'ustensiles de cuisson sur les surfaces de cuisson de I'appareil.

Nous vous recommandons d'utiliser une éponge, de l'eau chaude et un
peu de détergent a vaisselle pour laver les plaques gaufres, puis rincez-les
abondamment pour enlever tout résidu. Essuyez-les soigneusement avec un
essuie-tout.

N'utilisez pas de tampon a récurer métallique, de laine d'acier ou de produits
de nettoyage abrasifs pour nettoyer toute partie du grill, utilisez uniquement
des tampons de nettoyage en nylon ou non métalliques. En cas de difficulté,
trempez les plaques gaufres dans de l'eau chaude avec du détergent a
vaisselle.



CUISSON::

1.

Si votre Optigrill est déja en marche
et que vous voulez utiliser vos
plaques gaufres, débranchez le grill
et laissez-le refroidir pendant au
moins 2 heures.

Ouvrez le grill, retirez les plaques
de cuisson et remplacez-les par les
plaques gaufres. Mettre d'abord la
plaque inférieure, puis la plaque
supérieure.

Fermez et branchez I'appareil.

Appuyez sur le bouton marche/
arrét.

Optigrill bascule automatiquement
en mode manuel. Sélectionnez le
réglage de couleur rouge.

Démarrez le préchauffage en
appuyant sur le bouton OK.

7.

1.

12.

Quand la température souhaitée
est atteinte, le grill émet un signal
sonore. Lappareil est prét pour
I'utilisation.

Ouvrez lappareil et remplissez
la plaque inférieure avec une
louche de pate jusqua recouvrir
le sommet des petits carrés. Le
bac a jus doit étre laissé au cas ou
la pate coulerait. Une fois I'action
terminée, fermez 'appareil.

Laissez cuire 2-3 minutes. Ouvrez
l'appareil, retirez les gaufres. Vous
pouvez refaire une deuxieme
tournée  immédiatement  en
remettant de la pate.

. Terminez la cuisson en appuyant

sur le bouton marche/arrét. Tous les
boutons séteignent, le grill arréte
de cuire. Débranchez l'appareil et
laissez-le refroidir 2H.

Ouvrez le grill et retirez les plaques
gaufres en commencant par la
plaque supérieure, puis inférieure.
ATTENTION : Les surfaces sont
chaudes, il est recommandé
d'utiliser des gants.

Les plaques gaufres et le bac a jus
passent au lave-vaisselle.



RECETTE : GAUFRES BELGES

10 gaufres / Temps de préparation : 15min / Durée de cuisson : 2-3min

Programme : Manuel

300 g de farine - 10 g de levure chimique - Sel - 75 g de sucre en poudre - 100 g de beurre -
2 ceufs - 1/2 litre de lait

1.

v W

Mélangez la farine et la levure dans un saladier.

Faites un puits et ajoutez le sel, le sucre, le beurre fondu et les ceufs entiers.

Délayez peu a peu avec e lait.

Laissez reposer la pate 1 heure.

Placez les plaques gaufres dans votre Optigrill. Allumez le grill. Sélectionnez le mode manuel et
le réglage de couleur rouge. Démarrez le préchauffage en appuyant sur le bouton OK. Quand
la température souhaitée est atteinte, le grill émet un signal sonore. L'appareil est prét pour
I'utilisation.

Versez la pate. Faites cuire 2-3 minutes. Renouvelez les fournées jusqu'a épuisement de la pate.

Recommendations for the use of waffle plates:

- Remove all the packaging, stickers and various accessories from inside
and outside of the plates.

Carefully read the instructions in this leaflet, which apply to the different
models, and keep them close to hand.

Refer to the appliance leaflet and safety instructions for using waffle
plates.

Check that both sides of the plates are clean before use.

To avoid damaging the plates, use them only on the appliance for which
they were designed (e.g. do not put them in an oven or on a gas or
electric hob).

Make sure that the plates are stable, well positioned and securely
fastened to the base of the appliance. Only use the plates supplied or
purchased from the authorised service centre.

Always use a plastic or wooden spatula to preserve the coating on the
waffle plates.

Do not cut food on the plates.

Do not immerse the waffle plates in water or place them on a fragile
surface while they are hot.

To maintain the coating’s non-stick qualities, avoid heating for too long
when empty.

The waffle plates should never be handled while hot.

Never heat up the appliance without the cooking plates.

When using for the first time, wash the plates, pour a little oil on them
and wipe them with a soft cloth.

Do not place cooking utensils on the appliance’s cooking surfaces.

We recommend that you use a sponge, warm water and some washing
up liquid to clean the waffle plates, then rinse them thoroughly to
remove any residue. Dry them gently with a paper towel.

Do not use metal scouring pads, steel wool or abrasive cleaning products
to clean any part of the grill; use only nylon or non-metal cleaning pads.
If you have any difficulties, soak the waffle plates in hot water with
washing up liquid.



COOKING:

1.

If your OptiGrill is already on and
you want to use your waffle plates,
unplug the grilland let it cool down
for at least 2 hours.

Open the grill, remove the cooking
plates and replace them with the
waffle plates. Fit the bottom plate
first, then the top plate.

Close and plug in the appliance.

Press the On/Off button.

OptiGrill switches to manual mode as
default. Select the red colour setting.

Start preheating the appliance by
pressing the OK button.

7.

The grill will make a sound to alert
you when the desired temperature
has been reached. The appliance is
ready for use.

Open the appliance and fill the
bottom plate with a ladle of batter
until the top of the small squares
is covered. The drip tray should be
left in case the batter overflows.
When this action is complete, close
the appliance.

Cook for 2-3 minutes. Open the
appliance and remove the waffles.
You can make a second batch
immediately by introducing more
batter.

End the cooking process by pressing
the On/Off button. All the buttons
will turn off and the grill will stop
cooking. Unplug the appliance and
let it cool for 2 hours.

. Open the grill and remove the top

waffle plate, then the bottom one.
WARNING: Surfaces will be hot; it is
recommended that you wear oven
gloves.

. The waffle plates and drip tray

are dishwasher safe.



RECIPE: BELGIAN WAFFLES

10 waffles / Preparation time: 15 min / Cooking time: 2-3 min

Program: Manual

300 g flour - 10 g baking powder - Salt - 75 g caster sugar - 100 g butter - 2 eggs - 500 ml

milk

1. Combine the flour and baking powder in a bowl.

2. Make a well and add the salt, sugar, melted butter and eggs.

3. Slowly add the milk.

4. Letthe batter rest for 1 hour.

5. Place the waffle plates in your OptiGrill. Turn on the grill. Select Manual mode and the red colour
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setting. Start preheating the appliance by pressing the OK button. The grill will make a sound
to alert you when the desired temperature has been reached. The appliance is ready for use.
Pour the batter. Cook for 2-3 minutes. Repeat until you have used all the batter.

Empfehlungen fiir die Verwendung von Waffelplatten:

« Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien, Aufkleber und verschiedene
Zubehorteile von der Innen- und AuB3enseite der Platten.

« Lesen Sie die Anweisungen fiir die verschiedenen Modelle in dieser Broschiire
sorgfaltig durch und bewahren Sie sie griffbereit auf.

Beachten Sie die Gebrauchsanweisung und die Sicherheitshinweise fiir die
Verwendung von Waffelplatten.

Achten Sie darauf, dass beide Seiten der Platten vor dem Gebrauch sauber sind.

Um eine Beschadigung der Platten zu vermeiden, verwenden Sie sie nur mit
dem Gerét, firr das sie hergestellt wurden (legen Sie sie nicht in den Ofen bzw.
auf ein Gas- oder Elektrokochfeld).

Achten Sie darauf, dass die Platten stabil, gut positioniert und sicher an der Basis
des Geréts befestigt sind. Verwenden Sie nur die Platten, die mitgeliefert wurden
oder die Sie bei einem autorisierten Kundendienstzentrum erworben haben.

Verwenden Sie immer einen Spatel aus Kunststoff oder Holz, um die
Beschichtung der Waffelplatten nicht zu beschadigen.

Schneiden Sie keine Lebensmittel auf den Platten.

Tauchen Sie die Waffelplatten nicht in Wasser oder legen Sie sie auf eine
zerbrechliche Oberfldche, wenn sie heil3 sind.

Um die Antihafteigenschaften der Beschichtung zu erhalten, lassen Sie das
Gerat nicht zu lange im leeren Zustand erhitzen.

Die Waffelplatten sollten niemals angefasst werden, wenn sie heif3 sind.

Heizen Sie das Gerat niemals ohne die Platten auf.

Waschen Sie die Platten vor der ersten Verwendung, geben Sie optional
etwas Ol auf die Platten und wischen Sie sie mit einem weichen Tuch ab.

Stellen Sie keine Kochutensilien auf die Kochflachen des Gerats.

Wir empfehlen, die Waffelplatten mit einem Schwamm, warmem Wasser und
etwas Spulmittel zu reinigen und sie anschlieend griindlich abzuspulen, um alle
Rickstande zu entfernen. Trocknen Sie sie vorsichtig mit einem Papiertuch ab.

Verwenden Sie keine Metallscheuerschwamme, Stahlwolle oder aggressive
Reinigungsmittel, um Teile des Grills zu reinigen; verwenden Sie nur
Reinigungsschwdamme aus Nylon oder einem anderen nichtmetallischen
Material. Wenn Sie Schwierigkeiten bei der Reinigung haben, weichen Sie die
Waffelplatten zuerst in heiBem Wasser und Splilmittel ein.
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VERWENDUNG:

1.

Wenn  der OptiGrill bereits
eingeschaltet ist und Sie die
Waffelplatten verwenden machten,
ziehen Sie den Netzstecker aus der
Steckdose und lassen Sie den Grill
mindestens zwei Stunden abkiihlen.

Offnen Sie den Grill, entfernen Sie die
Kochplatten und ersetzen Sie sie durch
die Waffelplatten. Zuerst die untere
Platte und dann die obere Platte
einbauen.

SchlieBen Sie das Gerdat und
stecken Sie es ein.

Driicken Sie die Ein-/Aus-Taste.

Der OptiGrill schaltet standardmaBig
in den manuellen Modus. Wahlen Sie
die rote Farbeinstellung.

Beginnen Sie das Vorheizen des
Geréts, indem Sie die OK-Taste
driicken.

7.

-

Wenn die gewinschte Temperatur
erreicht wurde, gibt der Grill ein
akustisches Signal ab, um Sie darauf
aufmerksam zu machen. Das Gerat
ist jetzt einsatzbereit.

Offnen Sie das Gerdt und gieBen
Sie mit einer Kelle Teig in die
untere Platte bis die Oberseite der
kleinen Quadrate bedeckt ist. Die
Abtropfschale sollte  angebracht
bleiben, falls der Teig tiberladuft. Wenn
dieser Vorgang abgeschlossen ist,
schlieBen Sie das Gerat.

Lassen Sie das Gerat 2-3 Minuten
laufen. Offnen Sie das Gerdt und
entfernen Sie die Waffeln. Sie kdnnen
sofort weitere Waffeln zubereiten,
indem Sie mehr Teig in die Platte
giefen.

. Beenden Sie den Vorgang,

indem Sie die Ein-/Aus-Taste
driicken. Alle Tasten schalten
sich aus, und der Grill stoppt den
Zubereitungsvorgang. Ziehen Sie
den Netzstecker aus der Steckdose
und lassen Sie das Gerdt zwei
Stunden lang abkiihlen.

. Offnen Sie den Grill und entfernen

Sie erst die obere Waffelplatte, dann
die untere.

ACHTUNG: Die Oberflachen
sind heil3; es wird empfohlen,
Ofenhandschuhe zu tragen.

. Die  Waffelplatten ~ und  die

Abtropfschale sind splilmaschinenfest.
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REZEPT: BELGISCHE WAFFELN

10 Waffeln / Vorbereitungszeit: 15 Minuten / Zubereitungszeit: 2-3 Minuten
Programm: Manuell

300 g Mehl - 10 g Backpulver — Salz - 75 g Zucker - 100 g Butter - 2 Eier — 500 ml Milch

1.

s w
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Vermengen Sie Mehl und Backpulver in einer Schiissel.

Formen Sie eine Mulde und fiigen sie Salz, Zucker, geschmolzene Butter und Eier hinzu.
Geben Sie langsam die Milch hinzu.

Lassen Sie den Teig fiir eine Stunde ruhen.

Legen Sie die Waffelplatten in den OptiGrill. Schalten Sie lhren OptiGrill ein. Wahlen Sie den
manuellen Modus und die rote Farbeinstellung. Beginnen Sie das Vorheizen des Geréts, indem
Sie die OK-Taste driicken. Wenn die gewtinschte Temperatur erreicht wurde, gibt der Grill ein
akustisches Signal ab, um Sie darauf aufmerksam zu machen. Das Gerét ist jetzt einsatzbereit.
Giefen Sie den Teig in die untere Platte. Lassen Sie das Gerat 2-3 Minuten laufen. Wiederholen
Sie diesen Vorgang, bis Sie den gesamten Teig verwendet haben.

Aanbevelingen voor het gebruik van wafelplaten:

« Verwijder alle verpakkingsmateriaal, stickers en diverse accessoires aan de
binnen- en buitenkant van de platen.

- Lees de instructies in deze folder, die van toepassing zijn op de verschillende
modellen, zorgvuldig door en houd ze bij de hand.

Raadpleeg de folder bij het apparaat en de veiligheidsinstructies voor het
gebruik van de wafelplaten.

Controleer voor gebruik of beide zijden van de platen schoon zijn.

Gebruik de platen alleen op het apparaat waarvoor ze zijn ontworpen om
beschadiging te voorkomen (plaats ze bijvoorbeeld niet in een oven, op een
gasfornuis of op een elektrische kookplaat).

Zorg ervoor dat de platen stabiel zijn, in de juiste positie staan en stevig op
het apparaat bevestigd zijn. Gebruik alleen de platen die zijn geleverd of
gekocht bij een erkend servicecentrum.

Gebruik altijd een plastic of houten spatel om de coating op de wafelplaten
niet te beschadigen.

Snijd geen voedsel op de platen.

Dompel de wafelplaten niet onder in water en plaats ze niet op een kwetsbaar
oppervlak als ze heet zijn.

Om de antiaanbaklaag te beschermen, dient u te lang verhitten te vermijden
wanneer het apparaat leeg is.

Raak de wafelplaten nooit aan wanneer deze heet zijn.

Laat het apparaat nooit opwarmen zonder de bakplaten.

Bij het eerste gebruik moet u de platen eerst wassen, een beetje olie op
de platen gieten en ze schoonvegen met een zachte doek.

Plaats geen kookgerei op de kookoppervlakken van het apparaat.

Wij raden u aan een spons, warm water en wat afwasmiddel te gebruiken
om de wafelplaten schoon te maken. Spoel ze vervolgens grondig af om
eventuele resten te verwijderen. Droog ze voorzichtig af met keukenpapier.

Gebruik geen metalen schuursponzen, staalwol of schurende
schoonmaakmiddelen om onderdelen van de grill schoon te maken. Gebruik
alleen nylon of niet-metalen schoonmaakpads. Als u problemen ondervindt,
laat de wafelplaten dan weken in warm water met afwasmiddel.

15



BAKKEN:

1.

Als uw OptiGrill al is ingeschakeld
en u de wafelplaten wilt gebruiken,
haal dan de stekker uit het
stopcontact en laat de grill ten
minste 2 uur afkoelen.

Open de grill, verwijder de
bakplaten en vervang ze door
de wafelplaten. Breng eerst de
onderste plaat aan en vervolgens
de bovenste plaat.

Sluit het apparaat en steek de
stekker weer in het stopcontact.

Druk op de aan/uit-knop.

OptiGrill schakelt standaard over
naar de handmatige modus.
Selecteer de rode kleurinstelling.

Start het voorverwarmen van het
apparaat door op de OK-knop te
drukken.

7.

—_

De grill maakt een geluid om u te
waarschuwen wanneer de gewenste
temperatuur is bereikt. Het apparaat
is klaar voor gebruik.

Open het apparaat en vul de
onderste plaat met een lepel
beslag tot de bovenkant van de
kleine vierkantjes is bedekt. De
lekbak moet blijven zitten voor het
geval het beslag gaat overstromen.
Sluit het apparaat wanneer deze
handeling is voltooid.

Bak 2-3 minuten. Open het
apparaat en verwijder de wafels.
U kunt meteen een tweede portie
maken door meer beslag toe te
voegen.

. Beéindig het bakproces door op

de aan/uit-knop te drukken. Alle
knoppen worden uitgeschakeld en
de grill stopt. Haal de stekker uit het
stopcontact en laat het apparaat
2 uur afkoelen.

. Open de grill en verwijder de

bovenste wafelplaat en vervolgens
de onderste.

WAARSCHUWING : Het opperv-
lak is heet; het wordt aanbevolen
ovenhandschoenen te dragen.

. De wafelplaten en lekbak zijn

vaatwasmachinebestendig.
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RECEPT: BELGISCHE WAFELS

10 wafels / bereidingstijd: 15 min / Baktijd: 2-3 min
Programma: Handmatig
300 g bloem - 10 g bakpoeder - zout - 75 g basterdsuiker - 100 g boter - 2 eieren - 500 ml

melk

1. Meng de bloem en het bakpoeder in een kom.

2. Maak een kuiltje en voeg zout, suiker, gesmolten boter en eieren toe.

3. Voeg langzaam de melk toe.

4. Laat het beslag 1 uur staan.

5. Plaats de wafelplaten in uw OptiGrill. Schakel de grill in. Selecteer de handmatige modus en
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de rode kleurinstelling. Start het voorverwarmen van het apparaat door op de OK-knop te
drukken. De grill maakt een geluid om u te waarschuwen wanneer de gewenste temperatuur
is bereikt. Het apparaat is klaar voor gebruik.

Giet het beslag. Bak 2-3 minuten. Herhaal dit totdat u al het beslag hebt gebruikt.

Recomendaciones de uso de las placas para gofres:

« Retira todo el embalaje, las pegatinas y los distintos accesorios del interior y
del exterior de las placas.

- Lee atentamente las instrucciones de este folleto, que se aplican a los
diferentes modelos, y mantenlas a mano.

- Consulta el folleto del aparato y las instrucciones de seguridad al utilizar las
placas para gofres.
« Comprueba que ambos lados de la placa estén limpios antes de su uso.

- Para evitar dafar las placas, utilizalas solo con el aparato para el que fueron
disefadas (p. €j., no las coloques en un horno ni en una placa de gas o
eléctrica).

« Asegurate de que las placas estén estables, bien colocadas y firmemente
sujetas a la base del aparato. Utiliza Unicamente las placas suministradas o
adquiridas en el centro de servicio autorizado.

- Utiliza siempre una espétula de madera o de plastico para evitar danar el
revestimiento de las placas para gofres.

» No cortes alimentos en las placas.

- No sumerjas las placas en agua ni las coloques en una superficie fragil
mientras estan calientes.

« Para mantener las cualidades antiadherentes del revestimiento, no apliques
calor durante mucho tiempo si esta vacio.

« No deben manipularse nunca las placas cuando estén calientes.
« No calientes nunca el aparato sin las placas de coccién.

« En el primer uso, lava las placas, vierte un poco de aceite sobre ellas y
limpialas con un pafo suave.

« No coloques utensilios de cocina en las superficies de coccion del aparato.

- Te recomendamos que utilices una esponja, agua caliente y detergente
liquido para limpiar las placas de los gofres. A continuacién, enjuaga bien
para eliminar todos los residuos. Sécalas suavemente con papel de cocina.

+ No utilices esponjas metalicas, lana de acero ni productos de limpieza
abrasivos para limpiar la placa de grill; utiliza tnicamente almohadillas de
limpieza de nylon o no metdlicas. Si tienes dificultades, sumerge las placas
para gofres en agua caliente con detergente liquido.
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COCCION:

1.

Si el OptiGrill ya estd encendido
y quieres utilizar las placas para
gofres, desenchufa el grill y deja
que se enfrie durante al menos 2
horas.

Abre el grill, quita las placas de
coccion y cambialas por las placas
para gofres. Coloca primero la de
abajoy, luego, la de mas arriba.

Cierray enchufa el aparato.

Pulsa el botdn encender/apagar.

El OptiGrill cambia al modo manual
por defecto. Selecciona el ajuste de
color rojo.

Comienza a precalentar el aparato
pulsando el botén OK.

7.

El grill emitird un sonido para
avisarte de que se ha alcanzado la
temperatura deseada. El aparato ya
puede utilizarse.

Abre el aparato y vierte una
cucharada de la mezcla en la
placa inferior hasta cubrir la parte
superior de los cuadraditos. Hay
que dejar la bandeja recogegotas
por si se sale la mezcla. Cuando
hayas hecho esto, cierra el aparato.

Cocina de 2 a 3 minutos. Abre
el aparato y saca los gofres.
Puedes preparar otra tanda
inmediatamente si afades mas
mezcla.

Al final de la coccion, pulsa el botdn
de encender/apagar. Se apagardn
todos los botones y el grill detendra
la coccién. Desenchufa el aparato y
deja que se enfrie durante 2 horas.

. Abre el grill y saca la placa superior y,

luego, la de mas abajo.
ADVERTENCIA: Se recomienda
que utilices guantes de horno,
ya que las superficies estaran
calientes.

. Lasplacasylabandejarecogegotas

son aptas para el lavavajillas.
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RECETA: GOFRES BELGAS

10 gofres / Tiempo de preparacion: 15 minutos / Tiempo de coccién: 2-3 min

Programa: manual

300 g de harina, - 10 g de levadura en polvo, sal, 75 g de azucar extrafino, 100 g de mante-
quilla, 2 huevos, 500 ml de leche

A WwN =
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Mezcla la harinay la levadura en polvo en un bol.

Amasalo todo y aflade la sal, el aztcar, la mantequilla derretida y los huevos.

DVierte la leche poco a poco.

Deja reposar la mezcla durante 1 hora.

Coloca las placas para gofres en el OptiGrill. Enciende el grill. Selecciona el modo manual y el
ajuste de color rojo. Comienza a precalentar el aparato pulsando el botén OK. El grill emitira
un sonido para avisarte de que se ha alcanzado la temperatura deseada. El aparato ya puede
utilizarse.

Vierte la masa. Cocina de 2 a 3 minutos. Repite los pasos con el resto de la masa.

Recomendacdes para a utilizacao das placas de waffles:

« Retire toda a embalagem, autocolantes e varios acessérios do interior e
exterior das placas.

Leia atentamente as instru¢oes presentes neste folheto, que se aplicam aos
diferentes modelos, e mantenha-as a mao para futuras consultas.

Consulte o folheto do aparelho e as instrugdes de seguranca para utilizar as
placas de waffles.

Verifique se ambos os lados das placas estao limpos antes de as utilizar.

Para evitar danificar as placas, utilize-as apenas com o aparelho para o qual
foram concebidas (por exemplo, ndo as coloque num forno ou num fogéo a
gas ou elétrico).

Certifique-se de que as placas estao estaveis, bem posicionadas e firmemente
fixas a base do aparelho. Utilize apenas as placas fornecidas ou adquiridas no
Servico de Assisténcia Técnica autorizado.

Utilize sempre uma espétula de plastico ou de madeira para preservar o
revestimento das placas de waffles.

Nao corte alimentos nas placas.

Néo mergulhe as placas de waffles em dgua nem as coloque sobre uma
superficie fragil enquanto estiverem quentes.

Para manter as qualidades antiaderentes do revestimento, evite o
aquecimento excessivo quando a placa se encontra vazia.

As placas de waffles nunca devem ser manuseadas quando estdo quentes.

Nunca aqueca o aparelho sem as placas de cozedura.

Durante a primeira utilizacédo, lave as placas, verta um pouco de 6leo
sobre as mesmas e limpe-as com um pano macio.

Néo coloque utensilios de cozinha nas superficies de indugao do aparelho.

Recomendamos que utilize uma esponja, &gua morna e um pouco de
detergente da loica liquido para limpar as placas de waffles e que, de seguida,
as enxague bem para remover quaisquer residuos. Seque-as cuidadosamente
com papel de cozinha absorvente.

Néo utilize esfregdes, palha de aco ou produtos de limpeza abrasivos para
limpar qualquer parte do grelhador; utilize apenas esfregdes de nylon ou
esfregdes ndo metdlicos. Em caso de dificuldades, mergulhe as placas de
waffles em dgua quente com detergente liquido.
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COZINHAR:

1.

Se o OptiGrill ja estiver ligado e
pretender utilizar as placas de
waffles, desligue o grelhador e
deixe-o arrefecer durante, pelo
menos, 2 horas.

Abra o grelhador, retire as placas
de cozedura e substitua-as pelas
placas de waffles. Coloque primeiro
a placa inferior e, de seguida, a placa
superior.

Feche e ligue o aparelho.

Prima o botdo On/Off (ligar/
desligar).

O OptiGrill muda para o modo
manual por predefinicao. Selecione a
definicdo de cor vermelha.

Inice o pré-agquecimento do
aparelho premindo o botdo OK.

7.

10.

O grelhador emite um aviso sonoro
que alerta quando a temperatura
pretendida for atingida. O aparelho
esta pronto a ser utilizado.

Abra o aparelho e encha a placa inferior
com uma concha de massa até que a parte
superior dos quadrados pequenos esteja
coberta. A gaveta de recolha de pingos
devesserdeixada nolugarnaeventualidade
de a massa transbordar. Quando concluir
esta acdo, feche o aparelho.

Cozinhe entre 2 e 3 minutos. Abra
o aparelho e retire os waffles. Pode
preparar  imediatamente  uma
segunda dose colocando mais
massa.

Termine o processo de cozedura
premindo o botdo On/Off (ligar/
desligar). Todos os botées desligam-
se e o grelhador deixa de cozinhar.
Desligue o aparelho da tomada e
deixe-o arrefecer durante 2 horas.

. Abra o grelhador, retire a placa de

waffles superior e, de seguida, ainferior.
AVISO : as superficies estardo
quentes; recomenda-se a utiliza-
cao de luvas de forno.

. As placas de waffles e a gaveta

de recolha de pingos podem ser
lavados na maquina de lavar loica.
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RECEITA: WAFFLES BELGAS

10 waffles/Tempo de preparagdo: 15 min./Tempo de cozedura: 2-3 min

Programa: manual

300 g de farinha - 10 g de fermento em p6 - Sal - 75 g de agucar - 100 g de manteiga - 2
ovos - 500 ml de leite

LA ol
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Misture a farinha e o fermento em p6 numa taga.

Faca um buraco ao centro e adicione o sal, 0 agticar, a manteiga derretida e os ovos.

Adicione o leite lentamente.

Deixe a massa repousar durante 1 hora.

Coloque as placas de waffles no OptiGrill. Ligue o grelhador. Selecione o modo manual e a
definicdo de cor vermelha. Inicie o pré-aquecimento do aparelho premindo o botdo OK. O
grelhador emite um aviso sonoro que alerta quando a temperatura pretendida for atingida. O
aparelho esta pronto a ser utilizado.

Verta a massa. Cozinhe entre 2 e 3 minutos. Repita até ter utilizado toda a massa.

Raccomandazioni per I'uso di piastre per waffle:

« Rimuovere i materiali di imballaggio, gli adesivi e i vari accessori presenti
all'interno e all'esterno delle piastre.

- Leggere attentamente le istruzioni contenute in questo opuscolo, che si
applicano ai diversi modelli, e tenerle a portata di mano.

Per I'utilizzo delle piastre per waffle, consultare I'opuscolo e le istruzioni di
sicurezza dell'apparecchio.

Controllare che entrambe le superfici delle piastre siano pulite prima dell'uso.

Per evitare di danneggiare le piastre, usarle esclusivamente con I'apparecchio
per il quale sono state progettate (ad es. non usarle in forno o su un piano
cottura a gas o elettrico).

Assicurarsi che le piastre siano stabili, ben posizionate e fissate saldamente
allabase dell'apparecchio. Usare esclusivamente le piastre fornite o acquistate
presso il centro di assistenza autorizzato.

Usare esclusivamente spatole in legno o plastica per evitare di danneggiare il
rivestimento delle piastre per waffle.

Non tagliare gli alimenti direttamente sulle piastre.

Non immergere le piastre per waffle in acqua e non appoggiarle su una
superficie fragile mentre sono calde.

Per mantenere inalterate le qualita antiaderenti del rivestimento, evitare di
riscaldarlo troppo a lungo quando é vuoto.

Non maneggiare le piastre mentre sono calde.

Non riscaldare mai l'apparecchio senza le piastre di cottura.

Al primo utilizzo dell'apparecchio, lavare le piastre, versarvi un po’di olio
sopra e strofinare con un panno morbido.

Non collocare utensili da cucina sulle superfici di cottura dell'apparecchio.

Si consiglia di utilizzare una spugna, acqua calda e un po'di detersivo per piatti
per la pulizia delle piastre, quindi risciacquarle accuratamente per rimuovere
eventuali residui. Asciugarle delicatamente con un panno di carta.

Non utilizzare spugnette abrasive metalliche, lana d'acciaio o prodotti abrasivi
per pulire qualsiasi parte della griglia; utilizzare solo spugnette in nylon o non
metalliche. In caso di difficolta, immergere le piastre per waffle in acqua calda
con detersivo per piatti.
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COTTURA:

1.

Se I'OptiGrill & gia accesa e si
desidera utilizzare le piastre per
waffle, scollegare la griglia e
lasciarla raffreddare per almeno 2
ore.

Aprire la griglia, rimuovere le piastre
di cottura e sostituirle con le piastre
per waffle. Montare prima la piastra
inferiore, poi la piastra superiore.

Chiudere e collegare I'apparecchio
alla presa di corrente.

Premere il pulsante Avvio/Arresto.

Per  impostazione  predefinita,
OptiGrill passa alla  modalita
manuale. Selezionare limpostazione
del colore rosso.

Iniziare a preriscaldare I'apparecchio
premendo il pulsante OK.

-
-

La griglia emettera un segnale
acustico per avvisare quando la
temperatura desiderata e stata
raggiunta. Lapparecchio & pronto
per l'uso.

Aprire l'apparecchio e riempire la
piastra inferiore con un mestolo
di pastella fino a quando la parte
superiore dei quadratini non e
coperta. Il vassoio raccogligocce deve
essere lasciato in caso di trabocco
della pastella. Al termine di questa
operazione, chiudere il coperchio.

Cuocere per 2-3 minuti. Aprire
I'apparecchio e rimuovere i waffle. Si
puo procedere subito con la seconda
infornata inserendo pili pastella.

. Terminare il processo di cottura

premendo il pulsante Avvio/Arresto.
Tuttii pulsantisi spengono e la griglia
interrompe la cottura. Scollegare
I'apparecchio dalla presa di corrente
e lasciarlo raffreddare per 2 ore.

. Aprire la griglia e rimuovere la

piastra per waffle superiore, quindi
quella inferiore.

ATTENZIONE: Le superfici
saranno calde; si consiglia di
indossare guanti da forno.

. Le piastre per waffle e il vassoio

raccogligocce sono lavabili in
lavastoviglie.
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RICETTA: WAFFLE BELGI

10 waffle/Tempo di preparazione: 15 min/Tempo di cottura: 2-3 min

Programma: Manuale

300 g di farina - 10 g di lievito in polvere - Sale - 75 g di zucchero bianco extrafine- 100 g di
burro - 2 uova - 500 ml di latte

1.

oA W
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Versare la farina e il lievito in uninsalatiera.

Fare la fontana e aggiungere il sale, lo zucchero, il burro fuso e le uova.

Aggiungere lentamente il latte.

Lasciare riposare limpasto per 1 ora.

Posizionare le piastre per waffle nell'OptiGrill. Accendere la griglia. Selezionare la modalita
manuale e l'impostazione del colore rosso. Iniziare a preriscaldare I'apparecchio premendo
il pulsante OK. La griglia emettera un segnale acustico per avvisare quando la temperatura
desiderata ¢ stata raggiunta. Lapparecchio & pronto per 'uso.

Versare l'impasto. Cuocere per 2-3 minuti. Ripetere l'operazione con tutta la pastella rimanente.

ZUCTACEIC YIa TN XPON TWV TAAKWV yia BAPAEG:

« Apaipéote OAa Ta UNKA OUOKEUOOIOE Ta QUTOKOMNTA Kal Ta Sidgpopa
€€APTALATA ATTO TO ECWTEPIKO KAl TO EEWTEPIKO TWV TIAAKWV.

AaBAoTe IPOOEKTIKA TIG 08nYieg og autd To GUANASIO, OL OTTOIEG LOYXVOULV YIa
Ta S1APOoPa HOVTEND, KAl PUAGETE TIG VIO IEANOVTIKE avaQopd.

Avatpé€te 0Tto QUANASIO TNG CUOKEUNG Kal OTIC o8nyieg aogaleiag yia
XProN Twv MAAKWV yia BAPAEC.

BeBatwBeite 0TI kal 01 SUO TIAEUPEC TWV TAAKWV €ival KABOPEC TTPIV armd TN XPHoN.

la va amo@UyeTe TV KATAOTPOQH TWV TIAAKWY, XPNOIUOTIOIOTE TEG HOVO
OTn OUCKEUH Yla TNV omoia €xouv oxedlaoTei (my. pnv Tig tomobeteite o€
@oUPVO N O £0TIA AEPIOV 1) NAEKTPIKN £0TIA).

BefaiwBeite 61 o1 MAAKEG gival 0TaBEPEC, KONG TOTTOOETNHEVES KAl OTEPEWMEVES
pe ao@dAela otn BAon TNG CUOKEUNG. XPNOIOTIOIETE MOVO TIC TTAGKEC TTOU
TIAPAoKEBNKaV i ayopdoTnkav amd 1o e0UcloSoTNUEVO KEVTPO OEPPIC.

Xpnowomoleite mavta MAAoTIKY 1) EUAVN OTIATOUAQ, YO VO TIPOOTATEVOETE
TV eMioTpwon oTI¢ MAAKEG yla BApAeC.

Mnv KOBETE PAYNTO EMAVW OTIC TIAAKEG.

Mnv BubBilete Tic MAAKeG yia BAPAEG O VEPO KAl UnVv TIG TomoBeTeiTe o€
€UBPAVOTN EMIPAVEID GOO EiVal KAUTEC,

Ma va S1atneroeTe TIC AVTIKOMNTIKES IBIOTNTEC TNG EMOTPWONG, ATOPUYETE
™ Béppavon yia mapatetapévo Sidotnua otav ivat adela.

Mnv ayyiete TOTE TIC TTAAKEG Yia BAPAEC OTAV EiVal KAUTEC,

Mnv BeppuaiveTe TTOTE T CUOKELN XWPIG TIG TTAAKES YN oiaTod.

‘Otav TIG XPNOIUOTIOINCETE YIa TIPWTN QOpPd, TAUVTE TIG, pi&te Aiyo AASL
OTIC TTAAKEG KAl OKOUTTIOTE TEG € éva HAAaKS TTavi.

Mnv TomoBeteite payelpikd OKeUn OTIC EMPAVELEG PN OIIOTOC TNG CUOKEUNG.

JUVIOTOUE Va XPNOIUOTIOLEITE éva 0pouyydpl, (€0TO vePS Kal LYpPO TATWY
yla Tov KaBoplopo Twv TAOKWV Yo BAPAeC, katdmv va Ti¢ EemMévete
TIPOOEKTIKA WOTE VO ATIOUAKPUVOVTAL TUXOV UTIOAEIUUOTA. ZTEYVWOTE TEG
QoA E XAPTOTIETOETO.

Mnv xpnolwonoleite PETOMIKA O@ouyyapdkia, olpua 1 SlaBpwTikd
KaBaploTIkA yla va koBapioete omoloSAMoTE TUAUA TNG YNoTapldic.
Xpnowonoirjote povo vAov 1j pn  METAMIKA  ogouyyapdkia. Edv
avtieTwmifete SUOKONIEC, MOUNIAOTE TIC TIAGKEG Yia BAPAEC O KAUTO VEPO
HE LYPO MATWV.
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WHXIMO:

1.

Eav 10 OptiGrill eivar 1dn
gvepyoroinuévo  kal Bélete va
XPNOIUOTIONOETE  TIG  TIAAKEG
ya  Bagpleg, amoouvdéote TV
Ynotépa Kal Ognote TN va
KPUWOEL YOt TOUAGXIOTOV 2 WPEG.

Avoifte v Ynotopld, agaipéote
TG TIAAKEC Ynoiuarog Kal
QVTIKATOOTAOTE TEG ME TIG TIAGKES
yia Baglec. TomoBetiote mpwrta
TNV KATW TAAKA Kall JETE TNV EMEVW
TAGKa.

K\eiote kai ouvSéoTe T OuoKeLr
oty npida.

Matriote To kouprti ON/OFF.

To OptiGrill petafaivet otn  pn
QUTOMATN AETOUPYIC WG TTPOETIAOY).
EmAé€te ™ pUBMION  KOKKIVOU
XPWHATOG.

ZeKivioTe TNV TIpoBéppavon NG
OUOKEUNG TTaTWVTag To Koupri OK.

7.

-

Oa akouoTel évag rxog amd Tnv
PnoTapid, yia va oag e80molroeL
otav  emreuxOei n  emBupnth
Beppokpaocia. H ouokeury eival
€to1un Y Xprion.

Avoi€te TN OUOKeUN Kal yepioTe TV
KATw TAGKA KE it KOUTaNd PEVOTHG
{OuNnG péxpl va kahu@Bei T0 mavw
HEPOG TWV HIKPWV TETpaywvwy. O
Siokog GUNOYNG TTPEMel va TapaEivel
0€ TIEPITTWOon Tou eXeINOEL N PeVoTH
(Opn. Otav  olokAnpwBei auty n
€VEPYELQ, KNEIOTE T oUOKELN.

Mayeipépte yia 2-3 Aertd. Avoi€te Tn
OUOKEUN Kol apaUpéoTe TIG BAPAEC.
Mropeite va ¢riaéete pa devtepn
pepida  auéowg,  TomoBeTwvTag
TIEPIOOOTEPN PEVOTH (UMN.

OMoKANpwoTe  TO  payeipeua,
mélovtag 1o Koupri ON/OFF. ‘OAa
Ta koupmd 6a officowv kal n
Ynotapld Ba otapatioel va Privel
ATMOOUVSEDTE TN OUCKEUN amod TV
TPi{a KAl APHOTE TNV VAl KPUWOEL yIa
2 WpEG.

. Avoi€Te TNV PNnoTapid Kat apaipéoTe

v €Mavw TAAKa BAPAAG Kal PETA
v KaTw.

MPOEIAOMOIHZH: O1 emegdveleg
Ba eival kautéc. uviotdrtal va
OpATe yAvTia poupvou.

. Ot MAAKES Yo BAAEG kat o Siokog

oUNOYNG MAévoVTaL OTO TMAUVTHPLO
TMATWV.
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TYNTATH: BEATIKEXZ BAOAEZ

10 BAPAEC/XpOVoC MPOETOIMATIAG: 15 AEMTA/XPOVOG MAYEIPENATOG: 2—3 NeTTA

Mpdypappa: Xelpokivnto

300 yp. alevpt - 10 yp. HMEIKIV TTAOUVTEP - aldTL - 75 yp. {axapn axvn - 100 yp. Boutupo - 2
auyd - 500 ml yéha

nhwnN =
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AVOKOTEYTE TO ANEVPL KOL TO UTTEIKIV TIAOUVTEP OE VOl UTTOA.

Kavte pia AakkouPa kat mpooBéate to aldti, Tn {axapn, To Awpévo BolTupo Kai Ta auyd.
MpooBéote To yadha apyd.

Apnrote tn pevotr (VN va EekoupaoTei yia 1 wpa.

TomnoBetrioTe TICMAAKEG yia BapAe oto OptiGrill. Avate Tn ouokeur). EmAé€Te T Min autopatn
Aertoupyia Kat T PUBION KOKKIVOU XPWHATOG. ZEKIVAOTE TNV TIPOBEPUAVON TNG CUCKEUNG
TIATWVTAG To KoUTTi OK. ©Oa aKOUOTE( évag X0G armd TNV PnoTapld, yia va oag e50moIoeL 6Tav
emreuyBei n emBupnTr Beppokpacia. H cUoKeLN gival £Toiun yia xprion.

Pi&te tn pevotr| {UpN. Mayelp€Pte yia 2-3 Aemrtd. EmavohdBeTe PEXPL VA XPNOILOTIOIOETE OAN
™ pevot Lopn.

Anbefalinger ved brug af vaffelplader:

+ Fjern al emballage, klistermaerker og forskelligt tilbeher fra indersiden og
ydersiden af pladerne.

- Laes omhyggeligt instruktionerne i denne folder, som geelder for de forskellige
modeller, og hav dem altid ved handen.

Se folderen til apparatet og sikkerhedsinstruktionerne for brug af vaffelplader.

Kontrollér, at begge sider af pladerne er rene inden brug.

For at undga at beskadige pladerne bgr du kun bruge dem pa det apparat,
de er beregnet til (feks. ma de ikke anbringes i en ovn eller pa et gas- eller
elkomfur).

Serg for, at pladerne er stabile, rigtigt anbragt og sikkert fastgjort til apparatets
bund.Brug kun plader, der er leveret eller kabt hos det autoriserede servicecenter.

Brug altid en paletkniv af plastik eller trae for at bevare belaegningen pa
vaffelpladerne.

Skaer ikke mad af pladerne.

Vaffelpladerne ma ikke nedszenkes i vand eller anbringes pa en skrgbelig
overflade, mens de er varme.

Undgéd opvarmning i leengere tid, mens de er tomme, for at bevare
beleegningens slip-let-egenskaber.

Handter aldrig vaffelpladerne, mens de er varme.

Opvarm aldrig apparatet uden grillpladerne.

Nar vaffelpladerne bruges forste gang, skal du vaske dem, halde lidt
olie pa dem og terre dem af med en blgd klud.

Seet ikke kokkenredskaber pa apparatets tilberedningsflader.

Vi anbefaler, at du bruger en svamp, varmt vand og lidt opvaskemiddel til
at rengere vaffelpladerne, og derefter skyller dem grundigt for at flerne
eventuelle rester. Ter dem forsigtigt med et stykke kgkkenrulle.

Brug ikke skuresvampe af metal, staluld eller slibende rengaringsmidler til
rengering af nogen del af grillen. Brug kun rengeringssvampe af nylon eller
ikke-metal. Hvis du har problemer, skal du leegge vaffelpladerne i blad i varmt
vand med opvaskemiddel.
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TILBEREDNING:

1.

Hvis OptiGrill allerede er teendt, og
du vil bruge vaffelpladerne, skal du
tage stikket ud af stikkontakten og
lade grillen kole af i mindst to timer.

Abn grillen, fiern plademe, og
udskift dem med vaffelpladerne. Seet
bundpladen i ferst og derefter den
overste plade.

Luk og tilslut apparatet.

Tryk pé teend/sluk-knappen.

OptiGrill skifter til manuel tilstand
som standard. Veelg den rode
farveindstilling.

Start forvarmning af apparatet ved at
trykke pa OK-knappen.

Grillen udsender en lyd, der giver
dig besked, nar den gnskede
temperatur er naet. Apparatet er
klar til brug.

Abn apparatet, og fyld bundpladen
med en skefuld dej, indtil toppen af de
sma firkanter er deekket. Drypbakken
skal veere monteret i tilfeelde af, at
dejen Igber over. Nar denne handling
er fuldfert, skal du lukke apparatet.

Tilbered i 2 til 3 minutter. Abn
apparatet, og fiern vaflerne. Du
kan lave en portion mere med det
samme ved at tilsaette mere dej.

. Afslut tilberedningsprocessen ved at

trykke pa teend/sluk-knappen. Alle
knapper slukker, og grillen stopper
tilberedningen. Tag stikket ud af
stikkontakten, og lad apparatet kole
af i to timer.

. Rbn grillen, og fiern ferst den gverste

vaffelplade og derefter den nederste.
ADVARSEL: Overfladerne er
varme. Det anbefales, at du
bruger grillhandsker.

. Vaffelpladerne og  drypbakken

taler opvaskemaskine.
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OPSKRIFT: BELGISKE VAFLER

10 personer/Forberedelsestid: 15 min./Tilberedningstid: 2 til 3 min.

Program: Manuel

300 g mel - 10 g bagepulver - salt - 75 g stresukker - 100 g smer - 2 &g - 500 ml maelk

1. Bland mel og bagepulver i en skal.

Lav en fordybning, og tilszet salt, sukker, smeltet smor og aeg.

Tilseet maeelken langsomt.

Lad dejen hvileien time.

Anbring vaffelpladerne i OptiGrill. Teend grillen. Veelg manuel tilstand og den rade
farveindstilling. Start forvarmning af apparatet ved at trykke pa OK-knappen. Grillen udsender
en lyd, der giver dig besked, nér den gnskede temperatur er ndet. Apparatet er klar til brug.

6. Haeld dejen. Tilbered i 2 til 3 minutter. Gentag, indtil du har brugt al dejen.

Ve W
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Rekommendationer for anvandning av vaffelplatar:

« Ta bort allt férpackningsmaterial, etiketter och alla tillbehor fran insidan och
utsidan av platarna.

Las noga igenom instruktionerna i den har broschyren som galler for de olika
modellerna och ha dem néra till hands.

Lés hur du anvénder véffelplatarna i sakerhetsanvisningarna och i
informationsbroschyren.

Kontrollera att bada sidorna av platarna &r rena fore anvandning.

For att platarna inte ska skadas ska de endast anvandas i den apparat som de
aravsedda for (lagg dem t.ex. inte i en ugn eller pa en gasspis eller en elektrisk
spis).

Se till att platarna ar stabila, vél placerade och ordentligt fastsatta i apparatens
bas. Anvand endast de platar som medfoljer eller kdpts fran ett auktoriserat
servicecenter.

Anvand alltid en stekspade av plast eller tré sa att inte belaggningen pa
platarna skadas.

Skar inte mat pa platarna.

Sank inte ned vaffelplatarna i vatten och placera dem inte pa en 6mtalig yta
nar de dr varma.

For att bevara non-stick-beldggningens egenskaper bor du undvika att varma
apparaten for lange med en tom plat.

Viéffelplatarna bor aldrig hanteras nar de &r varma.

Varm aldrig apparaten utan matlagningsplatar.

Innan du anvander apparaten forsta gangen ska du diska platarna, halla
lite olja pa dem och torka avdem med en mjuk trasa.

Placera inte koksredskap pa apparatens tillagningsytor.

Vi rekommenderar att du anvander en svamp, varmt vatten och lite
diskmedel for att rengora vaffelplatarna. Skolj dem sedan noggrant for att ta
bort eventuella rester. Torka dem forsiktigt med en pappershandduk.

Anvand inte skursvampar av metall, stalull eller slipande rengéringsmedel for
att rengora nagon del av grillen. Anvand endast rengéringsdukar av nylon
och utan metall. Om du har problem, bl6tlagg vaffelplatarna i varmt vatten
med diskmedel.
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MATLAGNING:

1.

Om OptiGrill redan &r pa och du vill
anvanda vaffelplatarna kopplar du ur
grillen och later den svalna i minst 2
timmar.

Oppna grillen, ta bort
tillagningsplatarna  och  ersdtt
dem med vaffelplatarna. Montera
bottenplaten forst och sedan den
Ovre platen.

Stdng och anslut apparaten.

Tryck pa pé/av-knappen.

OptiGrill véxlar till manuellt lage
som standard. Vdlj den roda
férginstallningen.

Starta forvarmningen av apparaten
genom att trycka pa OK.

7.

9.

—

Grillen avger ett ljud som vranar
dig ndr o6nskad temperatur har
uppnatts. Apparaten ar nu redo att
anvandas.

Oppna apparaten och  fyll
bottenplaten med en slev smet tills
den dversta av de sma fyrkanterna
ar tackt. Droppskalen ska vara kvar
om smeten rinner Gver. Nar allt &r
klart stéanger du apparaten.

Tillaga i 2-3 minuter. Oppna
apparaten och ta bort véfflorna. Du
kan gora en andra sats direkt genom
attlagga i mer smet.

. Avsluta tillagningen genom att

trycka pa pé/av-knappen. Alla
knappar stangs av och grillen avslutar
tillagningen. Koppla ur apparaten
och l&t den svalna i 2 timmar.

. Oppna grillen och ta bort den évre

vaffelplaten, darefter den nedre.
VARNING! Ytorna ar heta. Vi
rekommenderar att du anvander
ugnshandskar.

. Vaffelplattorna och droppskalen

kan diskas i diskmaskin.
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RECEPT: BELGISKA VAFFLOR

10 véfflor/Tillagningstid: 15 min/Tillagningstid: 2-3 min

Program: Manuellt

300 g mjol - 10 g bakpulver - salt — 75 g strosocker - 100 g smor - 2 dgg — 500 ml mjolk

1. Blanda mjél och bakpulver i en skal.

Gor en grop och tillsétt salt, socker, smélt smor och dgg.

Tillsatt mjélken langsamt.

Lat smetenvilai 1 timme.

Placera véffelpldtarna i din OptiGrill. SI& pd grillen. Vélj manuellt lége och den roéda
farginstaliningen. Starta forvarmningen av apparaten genom att trycka pa OK. Grillen avger ett
ljud som varnar dig nar 6nskad temperatur har uppnatts. Apparaten ar nu redo att anvandas.
6. Hallismeten.Tillaga i 2-3 minuter. Upprepa tills du har anvant upp all smet.

Ve W
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Anbefalinger for bruk av vaffelplater:

+ Fjern emballasje, klistremerker og tilbeher fra innsiden og utsiden av platene.

- Les instruksjonene i dette heftet ngye. De gjelder for de ulike modellene. Ha
heftet lett tilgjengelig.

- Les produktheftet og sikkerhetsinstruksjonene for informasjon om hvordan
vaffelplatene skal brukes.

Kontroller at begge sidene av platene er rene for bruk.

Ikke skad platene. Bruk dem bare i produktet de er utviklet for (med andre
ord ma du ikke for eksempel legge dem i stekeovnen eller bruke dem pa
gasstopp eller elektrisk platetopp).

Kontroller at platene er stabile, plassert pa riktig mate og godt festet til produktets
sokkel. BRuk bare platene som medfglger, eller som du har kjept fra et autorisert
servicesenter.

Bruk alltid redskap av plast eller tre, slik at du ikke skader belegget pa
vaffelplatene.

Ikke skjeer mat pa platene.

Ikke senk vaffelplatene ned i vann eller legg dem pa en skjer overflate mens
de ervarme.

Ikke varm opp platene for lenge uten at det er noe pa dem. Da kan
slippbelegget bli skadet.

Vikke ta pa vaffelplatene mens de er varme.

Ikke varm opp produktet uten stekeplatene.

Nar du skal bruke produktet for forste gang, ma du vaske platene, helle
litt olje pa dem, og deretter terke avdem med en myk klut.

Ikke plasser kjgkkenredskap pa produktets stekeoverflate.

Vi anbefaler at du rengjer vaffelplatene med en svamp, varmt vann og litt
oppvaskmiddel, og at du deretter skyller dem godt og terker dem forsiktig
med torkepapir.

Ikke rengjor grillen med metallskrubb, stalull eller slipende
rengjeringsprodukter. Bruk nylonskrubb eller kluter som ikke inneholder
metall. Hvis det er vanskelig & rengjare produktet, kan du legge vaffelplatene
i varmt vann med litt oppvaskmiddel.
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MATLAGING:

1.

Hvis OptiGrill allerede er pa og du
vil bruke vaffelplatene, kobler du fra
grillen og lar den avkjeles i minst to
timer.

Apne grillen, fiem kokeplatene,
og monter vaffelplatene. Monter
bunnplaten  ferst, og deretter
topplaten.

Lukk og koble til produktet.

Trykk pa av/pé-knappen.

OptiGrill bytter til manuell modus
som standard. Velg den rede
fargeinnstillingen (OptiGrill Elite:
270°C).

Trykk pa OK-knappen for & starte
forvarming av produktet.

7.

Grillen varsler deg nér ensket
temperatur er nddd. Produktet er
klart il bruk.

Apne produktet og fyll bunnplaten
med en gse med rare (ikke fyll @sen
helt), til reren dekker toppen av de
sma rutene. Dryppbrettet skal veere
pa plass i tilfelle rgren flyter over.
Nér du har gjort dette, lukker du
produktet.

Stek i 2-3 minutter. Apne produktet,
og ta ut vaflene. Du kan helle i mer
rere med en gang for & steke flere
vafler.

Trykk pa av/pa-knappen for a
avslutte stekingen. Alle knappene
slas av, og grillen stopper. Trekk ut
stapselet, og la produktet avkjoles
itotimer.

. Apne grillen, fiem den gverste

vaffelplaten, og flern deretter den
nederste.

ADVARSEL: Overflatene er varme.
Du ber bruke grytekluter.

. Vaffelplatene og dryppbrettet kan

vaskes i oppvaskmaskin.
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OPPSKRIFT: BELGISKE VAFLER

10 vafler / tilberedningstid: 15 minutter / steketid: 2-3 minutter

Program: Manuelt

300 g mel - 10 g bakepulver - salt — 75 g sukker - 100 g smer - 2 egg — 500 ml melk

1.

[SEENEN
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Bland mel og bakepulver i en bolle.

Tilsett salt, sukker, smeltet smar og egg.

Tilsett melken sakte.

La raren hvile i én time.

Legg vaffelplatene i OptiGrill. SI& pa grillen. Velg manuell modus og den rade fargeinnstillingen.
Trykk pa OK-knappen for & starte forvarming av produktet. Grillen varsler deg nar gnsket
temperatur er nddd. Produktet er klart til bruk.

Helli rgren. Stek i 2-3 minutter. Gjenta til du har brukt all rgren.

Suosituksia vohvelilevyjen kayttoon:

« Poista kaikki pakkausmateriaali, tarrat ja muut tarvikkeet levyjen sisa- ja
ulkopuolelta.

+ Lue tdman vihkosen ohjeet huolellisesti ja sdilyta ne. Ohjeet patevat eri
malleihin.

- Katso vohvelilevyjen kaytto- ja turvallisuusohjeet vihkosesta.
- Tarkista, ettd levyjen molemmat puolet ovat puhtaat ennen kayttoa.

- Valta levyjen vaurioituminen kayttamalla niitd vain siind laitteessa, mihin ne
on suunniteltu (esim. la laita niitd uuniin, kaasuliedelle tai séhkolevylle).

- Varmista, ettd levyt ovat vakaat, hyvin asetetut ja oikein paikoilleen laitteeseen
kiinnitetyt. Kaytd vain laitteen mukana toimitettuja tai valtuutetusta
huoltoliikkeestd ostettuja levyja.

- Kéytd aina muovista tai puista lastaa, jotta vohvelilevyjen pinnoite sailyy
hyvana.

- Al leikkaa ruokaa levyjen paalla.

- Ald upota kuumia vohvelilevyja veteen 3laka aseta niita herkélle pinnalle.

- Ald kuumenna laitetta liian kauan sen ollessa tyhj4, jotta tarttumaton pinnoite
sailyy paremmin.

- Al4 koskaan késittele vohvelilevyja niiden ollessa kuumia.

- Ali koskaan kuumenna laitetta ilman paistolevyja.

« Kun kaytat levyja ensimmadistd kertaa, pese ne, levitd niiden pdalle
hieman 6ljya ja pyyhi ne pehmealla liinalla.

- Ali aseta ruoanlaittovalineitd laitteen levyjen paglle.

« Suosittelemme puhdistamaan vohvelilevyt kdyttamalla pesusientd, lamminta
vettd ja tilkkaa astianpesuainetta. Huuhtele pesuaine levyista huolellisesti.
Kuivaa levyt varovasti talouspaperilla.

- Al3 kdyta metallisia hankaussieni, terdsvillaa tai hankaavia puhdistusaineita
minkaan grillin osan puhdistukseen. Kayta puhdistuksessa vain muovisia tai
ei-metallisia puhdistussienia. Jos vohvelilevyt ovat kovin likaiset, voit liottaa
niitd kuumassa astianpesuvedessa.
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VOHVELEIDEN VALMISTUS:

1.

Jos OptiGrill on jo paélld ja haluat
kéyttad vohvelilevyja, irrota laite
pistorasiasta ja anna sen jadhtya
vahintaan kaksi tuntia.

Avaa grilli ja vaihda paistolevyt
vohvelilevyihin. Asenna ensin alalevy
jasittenylalevy.

Sulje laite ja kytke se pistorasiaan.

Paina virtapainiketta.

OptiGrill ~ siirtyy automaattisesti
manuaalitilaan. Valitse punainen
asetus.

Kaynnista  laitteen  esilammitys
painamalla OK-painiketta.

7.

Grillistd kuuluu  a@nimerkki, kun
haluttu l[dmpdtila on saavutettu.
Laite on valmis kdytettavaksi.

Avaa laite ja tayta alalevy
kauhallisella  taikinaa ~ kunnes
pienten nelididen péat peittyvat.
Tippa-astian tulee olla paikallaan,
jotta mahdollinen yliméardinen
taikina ei valu poydalle. Sulje tdamédn
jalkeen laite.

Anna taikinan paistua 2-3 minuuttia.
Avaa laite ja nosta vohvelit pois.
Voit paistaa seuraavat vohvelit
valittomasti kaatamalla liséa taikinaa.

. Kun olet paistanut kaikki vohvelit,

paina virtapainiketta. Kaikki
merkkivalot ja grilli sammuvat. Irrota
laitteen pistoke pistorasiasta ja anna
laitteen jadhtya kaksi tuntia.

. Avaa grilli ja irrota ensin ylempi

vohvelilevy ja sitten alempi.
VAROITUS: Pinnat ovat kuumia.
Suosittelemme kéyttamaan uunikintaita.

. Vohvelilevyt ja tippa-astia voidaan

pesta astianpesukoneessa.

49



RESEPTI: BELGIALAISET VOHVELIT

10 vohvelia / esivalmistelut: 15 minuuttia / paistoaika: 2-3 min

Tila: Manuaalinen

300 grammaa jauhoja, 10 grammaa leivinjauhetta, suolaa, 75 grammaa hienoa sokeria, 100
grammaa voita, 2 munaa, 500 millilitraa maitoa

A wN =
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Sekoita jauhot ja leivinjauhe kulhossa.

Tee jauhojen keskelle kolo ja lisaa siihen suola, sokeri, sulatettu voi ja munat.

Lisaa maito vahitellen.

Anna taikinan tekeytya tunti.

Aseta vohvelilevyt OptiGrilliin. Kaynnista grilli. Valitse manuaalitila ja punainen asetus.
Kaynnista laitteen esilammitys painamalla OK-painiketta. Grillistd kuuluu d&nimerkki, kun
haluttu lampétila on saavutettu. Laite on valmis kaytettavaksi.

Kaada taikina vohvelilevyille. Anna taikinan paistua 2-3 minuuttia. Paista kaikki vohvelit.

Zalecenia dotyczace stosowania plyt do gofrow:

 Wyjmij wszystkie opakowania, naklejki i rézne akcesoria znajdujace sie na
zewnatrzi wewnatrz ptyt.

« Uwaznie przeczytaj instrukcje zawarte w tej ulotce, ktére dotycza réznych
modeli i trzymaj je w zasiegu reki.

« Zapoznaj sie z ulotkg dotyczaca urzadzenia i instrukcjami bezpieczenstwa
dotyczacymi korzystania z ptyt do gofrow.

« Przed uzyciem sprawdz, czy obie strony plyt sg czyste.

« Aby uniknac¢ uszkodzenia plyt, nalezy uzywac ich wytacznie z urzadzeniem,
do ktdérego zostaty zaprojektowane (np. nie nalezy wkfadac ich do piekarnika
ani na palnik gazowy lub elektryczny).

« Upewnij sie, ze plyty s3 stabilne, prawidlowo umiejscowione i dobrze
przymocowane do podstawy urzadzenia. Nalezy uzywac wylgcznie plyt
dostarczonych lub zakupionych w autoryzowanym punkcie serwisowym.

« Zawsze uzywaj plastikowej lub drewnianej topatki, aby nie uszkodzi¢ powtoki
ptyt do gofrow.

+ Nie nalezy kroi¢ jedzenia na ptytach.

« Nie nalezy zanurza¢ ptyt do gofréw w wodzie ani umieszczac ich na delikatnej
powierzchni, gdy sg gorace.

« Aby utrzymac wiasciwosci powtoki nieprzywierajacej, nalezy unikac jej zbyt
dtugiego nagrzewania, gdy jest pusta.

« Nie nalezy uzywac ptyt do gofréw, gdy sa gorace.

« Nigdy nie podgrzewaj urzadzenia bez ptytek grzejnych.

+ Podczas pierwszego uzycia nalezy umy¢ ptyty, wla¢ troche oleju i
wytrzec je miekka szmatka.

+ Nie stawiaj przyboréw kuchennych na powierzchniach urzadzenia
przeznaczonych do gotowania.

« Do czyszczenia plyt do gofréw zaleca sie stosowanie gabki, cieptej wody
i plynu do mycia naczyn, a nastepnie ich doktadnie optukanie, aby usunac
wszelkie pozostatosci. Delikatnie osusz je papierowym recznikiem.

+ Do czyszczenia jakiejkolwiek czesci grilla nie uzywaj metalowych
czyscikéw, druciakéw ani srodkéw Sciernych; uzywaj tylko nylonowych lub
niemetalowych zmywakéw. W razie trudnosci namocz ptyty do gofréw w
goracej wodzie z ptynem do mycia naczyn.
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GOTOWANIE:

1.

Jesli Twoj OptiGrill jest juz wiaczony
i chcesz uzyc¢ ptyt do gofréw, wyjmij
grill od zasilania i poczekaj co
najmniej 2 godziny, az ostygnie.

Otworz grill, wyjmij plytki grzejne
i wymien je na plyty do gofréw.
Najpierw zamontuj plyte dolng, a
nastepnie plyte gérna.

Zamknij i podiacz urzadzenie do
zasilania.

Naci$nij przycisk Wt/ Wyt.

OptiGrill przetacza sie domyslnie
w tryb reczny. Wybierz ustawienie
koloru czerwonego.

Rozpocznij podgrzewanie urzadzenia,
naciskajac przycisk OK.

7.

Grill wyemituje sygnat dzwiekowy,
ktéry zasygnalizuje osiagniecie
zadanej temperatury. Urzadzenie
jest gotowe do uzycia.

Otworz urzadzenie i napetniaj dolng
ptyte chochlg z ciastem az gérna
czes¢ kwadracikow zostanie pokryta.
W przypadku przepetnienia ciasta
tacke ociekowq nalezy pozostawic.
Po zakonczeniu tej czynnosci
zamknij urzadzenie.

Gotuj przez 2-3 minuty. Otwoérz
urzadzenie i wyjmij gofry. Mozesz
natychmiast wykonac druga partie,
dodajac wiecej ciasta.

. Zakoncz proces gotowania,

naciskajac przycisk  WH/Wiyt.
Wszystkie przyciski wytacza sie, a grill
zakoniczy proces gotowania. Wyjmij
urzadzenia z zasilania i odczekaj
2 godgziny, az ostygnie.

. Otworz grill i wyjmij gorng plyte do

gofréw, a nastepnie dolna.
OSTRZEZENIE: Powierzchnie
moga sie nagrzewac; zaleca sie
noszenie rekawic kuchennych.

. Plyty do gofréw i tacke ociekajaca

mozna my¢ w zmywarce.
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PRZEPIS: GOFRY BELGIJSKIE

10 gofréw / czas przygotowania: 15 min / czas gotowania: 2-3 minuty

Program: reczny

300g maki - 10 g proszku do pieczenia - sél - 75g cukru pudru - 100g masta - 2 jajka -
500ml mleka

A wN =
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Zmieszaj make i proszek do pieczenia w misce.

Zréb wytebienie i dodaj sdl, cukier, roztopione masto i jajka.

Powoli dodawaj mleko.

Pozostaw ciasto na godzine.

Umies$¢ plyty do gofréw w OptiGrill. Wiacz grill. Wybierz tryb reczny i wybierz kolor czerwony.
Rozpocznij podgrzewanie urzadzenia, naciskajac przycisk OK. Grill wyemituje sygnat
dzwiekowy, ktory zasygnalizuje osiggniecie zadanej temperatury. Urzadzenie jest gotowe do
uzycia.

WIlej ciasto przy. Gotuj przez 2-3 minuty. Powtarzaj, az zuzyjesz cate ciasto.

PekomeHAaLMM No NCNONb30BaHUIO HAacaAoK anA Badenb:

- Ypanute BCe yNakoBOYHble MaTepuarbl, HaKfMemkn © akceccyapbl C
BHYTPEHHEN 1 BHELLHE CTOPOHbI HaCafoK.

BHVMaTENbHO O3HAKOMBTECH C MHCTPYKUMAMM B 3TOW GpoLUOpe — OHU
NOAXOAAT 15 Pa3HbIX MOAENEN — U AEPXKUTE X NOZ, PYKOWA.

WMHCTPyKLMM MO MCNONb30BaHMIO HacaZlok Ans Badenb cm. B bpoluope u
VHCTPYKLWSX MO TeXHMKe 6e30nacHOCTV nprbopa.

I'Iepen Mncnonb3oBaHeM y66JJ,I/IT9Cb, yTo 06E NOBEPXHOCTN HaCaAOK YNCTbIE.

Bo n3bexaHve MOBpexQeHUs HacafoK WCMONb3yiTe KX TOMbKO C Tem
nprbopom, AA KOTOPOro OHU NpeAHa3HauYeHbl (HanpyMep, He CTaBbTe KX
B [lyXOBOW LUKad MM Ha ra30Byto UM SNEKTPUYECKYHO BapOUHYIO NaHerb).

Y6enutech, YTO HacafK1 YCTONYMBbI, NMPABWIbHO PACcroNOXeHbl U HafeXHO
3aKpernneHbl Ha OCHOBaHWM npubopa. Vcnonb3yiiTe TONbKO HacagKw,
nocTaensAemMble C NPUOGOPOM WM MpUOBPeTEHHble B  aBTOPK30BAaHHOM
CEPBVICHOM LIEHTpE.

Mcrnonb3yiiTe  nnactMaccoBylo WM [epeBAHHYIO JlonaTky, 4Tobbl He
NoBPeaVTb MOKPbITHE.

He PeXbTe NPOAYKTbI Ha MOKPbITUN.

He norpy»aiite HacapKm B BOfly 11 He KauTe UX Ha XPYMKYIo MOBEPXHOCTb,
MoKa OHW ropsayve.

Ons  nopdepaHVisi  aHTUNPUIApHbIX CBOWCTB  MOKPbITUA  K3beraiiTe
INUTENbHOTO HarpeBa 6e3 NPoayKTOB.

He TporaiiTe ropaune Hacagku.

He HarpeBaiite nprbop 6e3 HacafoK N1 NPUroTOBEHNS.

I'Ipvl nepBomMm MCNONb30BaHUN BbIMOWNTE HacafKW, HanenTe HEeMHOro
Macna Ha NOBEPXHOCTb HaCcaKMN N NPOTpUTE NX MATKOW TKaHblO.

He Knapwte KyxoHHylo yTBapb Ha HarpeBaTeslbHyto HacagKy npubopa.

PekomeHzyem ounwatb Hacagku ansa Badenb rybkoli C UCMOoNb30BaHUEM
TENMoN BOAbI N MOIOLLEro CPEACTBa, MOCIE YEro TLIATEIbHO MPOMbIBATb UX.
OCTOPOXKHO BbITPUTE X BYMaKHBIM MONIOTEHLIEM.

He ncnonb3ayiite MeTannmnyeckme WeTKM, NPOBOSIOYHbIe ryOKK 1 abpasnBHble
UNCTALLME CPEeACTBA ANA OUNUCTKY JIIOObIX KOMMOHEHTOB FPUNS; UCMONb3YITe
TONbKO MArKYIO ryOKy 1 LWaasLime MotoLve cpeacTsa. Ecnv y Bac BO3HUKN
CNOXKHOCTW, 3aMOYmTe HacaaKy Anst Badenb B ropsvein Boge ¢ obaBneHnem
MOMOLLEro CpefcTBa.
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MPUTOTOBJIEHMUE:

1.

Ecnn Optigrill yxe BkntoueH, 1 Bbl
XOTVITE BOCMO/Ib30BATbCA HACaKamm
ana Badenb, OTCOeAVHUTE ero OT
cem v Jaitte mprubopy OCTbITb B
TEYEHME HE MEHee 2 YacoB.

OTKpOTE rprisIb, CHUMUTE MACTUHDI
[ NPUTOTOB/EHNA 1 3aMEHIUTe UX
Ha Hacagku ana Badenb. CHavana
YCTaHOBWTE ~ HWKHIO  HAcapKy,
NOC/E YEro YCTaHOBUTE BEPXHIOH.

3akpoiite Mprbop W MopKounTe
€ro K 3N1eKTpoceTu.

BkniouuTe.

Optigrill no ymonuaHuio nepenpet
B py4HOI pexum. Ha nHamkatope
BblGepUTE KPaCHbIN LiBET.

Haxmute OK ona cTapTa
npesBapyTeNbHOTO Harpesa.

lpounb m3pgacT 3BYyKOBOW CUrHanm,
Kora HeoGXoAMMasn Temnepatypa
6ypnet pocturHyTa. Mprbop rotos K
MCMOMb30BaHWIIO.

Otkpolite npubop 1 Haneite B
HKHIOK HacaKy XKWAKOe TeCTo Tak,
yTobbl  3aMoONHWANCL  Hebonblune
KBagpaTviki. MOAAOH HeobXxoaum
Ha Cnyyaii NepenviBa KIRKOro TecTa.
TMocne 3Toro 3akporite Npr6op.

[oToBbTE B TeueHne 2-3 MUHYT.
Otkpoiite npubop ¥ W3BneKuTe
13 Hero Badnun. Bbl moxeTe cpasy
e 3a/uTb HOBYIO MOPLWI0 TecTa 1
NPUroTOBUTbL BTOPYIO.

. 3aBepLunTe MPUrOTOBMIEHNE, HAXaB

KHOMKYy —MuTaHuA. Bce  KHoOMKwu
noracHyT, a rpwib nepecTaHeT
nopaepXuBaTh Temneparypy.
OtcoefuHuTe npu6op ot
3NEKTPOCETN U [iaiiTe emy OCTbITb B
TeyeHve 2 YacoB.

. OTKpoiTe rpunb W W3BREKUTE

BEPXHIOIO, @ 3aTeM HIKHIOK HacafiK
onA sadenb.
BHUMAHUE! PVUCK OBXKEYbCA!
Pabouune nosepxHocTu 6yayT
ropAYNMM, NOSTOMY HajeHbTe
nprxBaTKu.

. Hacapkn pna Badenb v nopmoH

MOXHO MbITb B nocy,qomoelmoﬁ
MallvHe.
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PELIENT. BEJIbIMACKUE BA®JIU

10 Badenb / Bpema noarotosku: 15 MHYT / Bpema NpurotoBneHus: 2-3 MUHYTbI
MNporpamma: PyuHasn

300 r mykm - 10 r paspbixnutens - 75 r caxapHou nyapbl - 100 r macna - 2 anya - 500 mn
MoJsloKa

1.
2.

&w
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CmelwariTe MyKy 1 pa3pbIXnTeNb B Yalue.

CpenaiiTe B LeHTpe yrnybneHue n pobaBbre COMb, caxap, TOrJeHoe Macio U Anua.
MNepemeluarite.

MepneHHo Hanelite Mmonoko. [Nepemeluarite.

OctaBbTe TeCTO Ha 1 vac.

YctaHoBuTe nopaoH. Momectute Hacapgku Ana Badenb B Optigrill. Bkmiounte rpunb.
BblbepuTe pyyHOI PeXUM 1 YCTaHOBWTE KpacHbI LIBET Ha nHAMKaTope. Haxmute OK ana
CTapTa npeaBapuTeNibHOTO Harpesa. [Pub U3AACcT 3BYKOBOW CWrHar, Korfa Heobxopmmas
Temnepatypa byaet focTurHyTa. Mprbop roTos K MCMOb30BaHMIO.

Hanerite Tecto. 3akpoiiTe rpunb. [oToBbTE B TeueHue 2-3 MUHYT. [oBTOpANTE, MOKa TeCTO He
3aKOHUMTCA.

PekomeHpaaLii o040 BUKOPNCTaHHA BadenbHNX NNIACTUH.

+ 3HiMiTb yci naKyBasbHi maTepiany, eTrkeTkn Ta Oyab-Ake npunapgaa Ha
BHYTPILLHI Y/ 30BHILLHI MOBEPXHi MAACTUH.

YBaXKHO MpouuTaliTe IHCTPYKLi, HaBefeHi B Ll GpoLuypi, AKi CToCyloTbCs
Pi3HNX Mofenew, i TpUMarnTe ix nig pyKoto.

BigomocTi Woao BUKOPKCTaHHA BadenbHUX NNacTUH HaBefeHi B 6poLuypi,
LLIO NOCTAYaETbCA PA30OM i3 MPUNAZLOM, Ta IHCTPYKLIAX i3 TEXHIKM 6e3neKku.

Mepen BUKOPUCTAHHAM NepeKOHaNTECS, LLO MAACTUHI YKCT 3 yCix 6OKIB.

o6 He moLIKOAUTY NNACTVHW, BUKOPUCTOBYITE iX ULLE 3 NPUIaaoMm, Ans
AKOro BOHMW MpU3HayeHi (HanpuKnag, He Knagitb ix y gyxosy wady abo Ha
rasoBy Uu eNeKTPUYHY MnTY).

lMepekoHamnTecs, WO NNACTVHI 3aKpinseHi, NPaBWIbHO BCTaHOBMEHI Ta HagiiHO
3adikcoBaHi Ha OCHOBI npunagy. Bukopucrosyiite nuwe Ti NAAcTUHK, AKi
nocTayatotbcA abo Oynu npuradaHi B aBTOpr30BaHOMY CEPBICHOMY LIEHTPI.

3aBXay BUKOPWCTOBYWTE MIacTUKOBY abo AepeB’siHy JloMnatky, Wob He
MOLLKOAWTY MOKPUTTA Ha BadenbHYIX NacTUHAX.

He pixTe Xy Ha nnacTuHax.

He 3aHyptoiiTe BadenbHi NacTMHU y BOZY Ta He CTaBTe iX Ha KpUXKi MOBEPXHI,
MOKM BOHW rapsui.

LLlo6 36epert aHTUNpUrapHi BAaCTUBOCTI MOKPWTTA, YHUKaWTe 3aHafTo
TPVBAIOro HarpiBaHHA MAACTVH, KON Ha HMX HIYOrO HEMaE.

BadesibHi MIacTHN B XOLHOMY Pasi He MOXKHa 6paTyi B PYKW rapsaummu.

Hikonn He HarpiBavTe npunag, AKWO NAACTUHW ANA MPUTOTYBaHHA He
BCTAHOBJIEHI.

Mepen neplwinm BUKOPUCTAHHAM MOMUNTE NAACTUHW, HANUNTE HAa HUX
TPOXW Ofii Ta NPOTPITb M'AKOIO0 TKAHMHOIO.

He cTaBTe nocyp Ha noBepxHi Npunagy, Npy3HayeHi Ana NpUroTyBaHHsA.

Mwu pekomeHZyeEMO BMKOPWCTOBYBaTW rybKy, Terny BOfy Ta TPOXYU MUKOUOTO
3aco0y, o6 oumcTuT BaderbHi MNacTVHW, a NOTiM PeTebHO NPOMUTY X, LWO6
BUAANNTY 3aNULLIKW. AKYPaTHO BUTPITb Tapifikyi JOCyxa NanepoBUM PYLUHKOM.

He BriKopucTOBYITE AN1A UmMILeHHA Oyab-AKOI fLeTani rpuna MeTanesi uu
cTanesi ryoku abo abpasvBHi 3aco6V 1A YMLLEHHSA; BUKOPUCTOBYITE TiNbKM
HelIOHOBI @60 HeMeTaneBi CEPBETKM ANA UNLLEHHS. AKLIO Y BaC BUHWKHYTb
TPYAHOLL i3 YMLIEHHAM, 3amMouiTb BadenbHi MIacTMHU B rapaviin BoAi 3
MUKOYMM 33CO60M.
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TOTYBAHHA.

1.

Akwo OptiGrill y>xe yBiMKHEHO 11 BU
XoueTe ckopucTatica BadenbHUMM
nnactvHamy, BIgKMIOYIT rPUb i
[anTe AOMy OXOMOHYTV MPUHANMHI
2 rogviHu.

Bigkpwuiite rpunb, 3HIMITb MAacTUHM
ONA  NPUroTyBaHHA Ta  3aMiHiTb
ix  BadenbHUMM  MACTUHAMW.
YCTaHOBiTb  CMOYATKy  HWKHIO
NNacTVHy, a NOTIM BEPXHIO.

3aKpuinTe Ta NigKoYiTh Npunag,.

HaTUCHiITb  KHOMKY  BBIMKHEHHSA/
BUMKHEHHS.

Mpunap OptiGrill nepemunkaeTbea B
PYUHUIN PEXMM 33 3aMOBUYBaHHAM.
Bubepitb HanalwTyBaHHA YepPBOHOrO
KOMbopy.

MouHitb  posirpiBaTn  npwnag,
HaTVCHYBLUM KHOMKy OK.

7.

MponyHae 3ByK, AKMIA NnonepeanTb
Bac, Konu byae focsArHyTa 6axaHa
Temnepatypa rpwna.  [punag
rOTOBUIA 1O BUKOPVCTaHHS.

Bipkpuiite npunag i ononoHvKom
BUNNIATE TICTO Ha HUXKHIO NAACTUHY
[I0 HaMOBHEHHA YapyHOK NNacTUHW.
MNipaoH ana Kpanenb cnip 3anmMwmnT
Ha BUMAZOK, AKWO TICTO BUge 3a
Kpai. [icna 3aBeplueHHA Uiei Aji
3aKpuiTe npunag.

fotyte 2-3 xBunuHW. Bigkpuiite
npunag i BuiAmMiTb Badni. Bu moxere
npurotyeatn Apyry naprtito Badenb
Bifpasy, AofaBLuy GinbLue TicTa.

. 3aBepLUiTb MPUroTyBaHHS, HaTUCHYBLLI

KHOMKY ~ BBIMKHEHHA/BUMKHEHHA.  YCi
KHOMKV BUMKHYTbCS, | FpUnb nepecTaqe
roTyBaTu. BUMKHITb npunag i gaitte inomy
OXOMOHYT! NPOTAFOM 2 FORUH.

. Bigkpwiite rpunb i 3HiMiTL cnovaTky

BEPXHIO, @ MOTIM HIXKHIO BadesnbHy
NNacTyHy.
MNONEPEAXEHHA:MoBepxHi
6yayTb rapAuNMY; PeKOMeHAYETbCA
HafAraT pyKaBUYKW ANA AyXOBOI
wadu.

. BadenbHi nnactmHu Ta nigaoH

1A Kpanenb MOXHa MUTU B
NOCYSOMUIHIN MaLLVHi.
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PELIENT. BEJIbTIACHKI BA®JI

10 Badenb / Yac nigrotoBku: 15 xB / Yac NpuroTyBaHHA: 2-3 XBUINHA

Mporpama: pyuHnin pexmm

300 r 6opoluHa — 10 r po3nywyBaya — Cinb — 75 r uykpy — 100 r macna — 2 anya —
500 mn monoka

1.

2
3.
4.
5
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3'eHaliTe GOPOLLHO Ta PO3MyLLYBaY y MUCL.

. 3pobiTb yHKY Ta AOAANTE Ciflb, LIyKOpP, PO3TOMN/IEHe MacsIo i ALA.

MoBinbHO foAANITE MOSOKO.
[awTe TicTy BignounTu 1 roguHy.

. YctaHoBiTb BadenbHi nnactmin B OptiGrill. YBiMKHITL rpunb. Brbepitb pyuHuin pexum i

HanalITyBaHHA YepPBOHOIO Kombopy. MouHiTb posirpisaTi npunag, HaTMCHYBLWX KHOMKy OK.
lMponyHae 3BYK, AKWIA NonepeauTb Bac, Konm byae pocarHyTa 6akaHa TemnepaTypa rpuns.
Mpunap rotoBuiA O BUKOPUCTAHHSA.

Bunuinte TicTo. loTyrite 2-3 XBUNMHW. [OBTOPIONTE, MOKM TICTO HE 3aKiHUNTbCA.

Doporuceni ohledné pouziti desek na pfipravu vafli:

+ Vyjméte viechny obalové materidly, nélepky a rdizné pfislusenstvi z vnitini
i vnéjsi strany desek.

Peclivé si prectéte pokyny v tomto pribalovém letdku, které se vztahuji na
rGzné modely, a méjte je po ruce.

Prectéte si pribalovy letdk spottebice a bezpecnostni pokyny ohledné pouziti
desek na pripravu vafli.

Pred pouzitim zkontrolujte, zda jsou obé strany desek Cisté.

Desky pouzivejte pouze se spotiebi¢em, pro ktery jsou urceny, aby nedoslo
k jejich poskozeni (nevkladejte je napi. do trouby ani nepokladejte na
plynovou ¢i elektrickou varnou desku).

Ujistéte se, Ze se desky nachdzeji ve stabilni poloze, jsou fadné umisténé
a bezpecné upevnéné k zékladné spotiebice. Pouzivejte pouze desky, které jsou
soucasti baleni nebo zakoupené v autorizovaném servisnim stiedisku.

Abyste zachovali povrch desek na pfipravu vafli, vzdy pouzivejte plastovou
nebo dfevénou stérku.

Nekrdjejte na deskach jidlo.

Neponotujte desky na pipravu vafli do vody ani je nepokladejte na kiehky
povrch, kdyz jsou horké.

Chcete-li zachovat nepfilnavost povrchu, vyhnéte se piilis dlouhému
zahfivani, kdyz je spotfebic prazdny.

S deskami na pfipravu vafli nikdy nemanipulujte, kdyz jsou horké.

Nikdy nezahfivejte spotebic bez nainstalovanych desek.

Pfi prvnim pouZziti spotfebic¢e desky umyjte, nalijte na né trochu oleje
a otfete je mékkym hadfikem.

Na povrchy spotfebice nepokladejte zadné kuchyriské nacini.

K cisténi desek na pripravu vafli doporucujeme pouzivat houbicku, teplou vodu
atrochu myciho prostredku. Poté desky dikladné oplachnéte a odstrarite veskeré
zbytky. Jemné je osuste papirovym ru¢nikem.

K cisténi jakékoli ¢asti grilu nepouzivejte draténky ani abrazivni cistici
prostredky, pouzivejte pouze nylonové nebo nekovové houbicky ¢i hadfiky.
Pokud se vam cisténi nedafi, namocte desky na pfipravu vafli do horké vody
s mycim prostredkem.
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PRIPRAVA:

1.

Pokud je OptiGrill jiz zapnuty a vy
chcete pouzit desky pro piipravu
vafli, vypojte gril ze zasuvky
a nechte ho nejméné na 2 hodiny
vychladnout.

Otevrete gril, vyjméte varné desky
a nahradte je deskami pro piipravu
vafli. Nejprve nasadte dolni desku
a poté horni desku.

Zaviete spottebic¢ a pfipojte jej do
zésuvky.

Stisknéte tlacitko Zap./Vyp.

OptiGrill se ve vychozim nastaveni
prepne do manualniho rezimu.
Vyberte nastaveni ervené barvy.

Stisknutim ~ tlacitka OK  spustte
predehfivéani spotiebice.

7.

10.

11.

12,

Jakmile gril doséhne pozadované
teploty, gril vés upozorni zvukovym
signdlem. Spotiebi¢ je pripraven
k pouziti.

Oteviete spotfebi¢ a pomoci
nabéracky nalijte na spodni desku
tésto, dokud nezakryjete horni ¢ast
malych ctvercl. V pripadé, Ze tésto
pietece, je tfeba pouzit odkapavaci
misku. Poté spotiebic zaviete.

Proces pripravy ukoncete po
2-3 minutach. Oteviete spotiebic
a vyjméte vafle. Dalsi porci mlzete
piipravit okamzité pfilitim dalsiho
tésta.

Proces pfipravy ukoncete stisknutim
tlacitka Zap./Vyp. Vsechna tlacitka se
vypnou a gril ukon¢i proces pripravy.
Odpojte spotiebic ze sité a nechejte
jej vychladnout po dobu 2 hodin.

Otevrete gril, vyjméte horni desku na
piipravu vafli a poté i tu spodni.
VAROVANI:Povrchy budou horké,
doporucujeme pouzivat kuchynské
chniapky.

Desky na pfipravu vafli a odkapavaci
misku Ize myt v mycce na nadobi.
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RECEPT: BELGICKE VAFLE

10 vafli / Doba pfipravy: 15 min / Doba vareni: 2-3 min

Program: Manudini

300 g mouky - 10 g prasku do peciva - stl - 75 g cukru krupice — 100 g masla - 2 vejce -
500 ml mléka

1.

2
3.
4.
5
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V misce smichejte mouku a prasek do peciva.

Udélejte dlilek a pfidejte s, cukr, rozpusténé maslo a vejce.
Pomalu piilévejte mléko.

Nechte tésto 1 hodinu odpocinout.

. Vlozte do spotiebice OptiGrill desky na pfipravu vafli. Zapnéte gril. Vyberte manualni rezim

a nastaveni cervené barvy. Stisknutim tlacitka OK spustte predehrivani spotrebice. Jakmile gril
dosahne pozadované teploty, gril vas upozorni zvukovym signalem. Spotfebic je pfipraven
k pouziti.

Nalijte tésto. Proces piipravy ukoncete po 2-3 minutach. Postup opakujte, dokud
nespotiebujete viechno tésto.

Odporucania na pouzivanie platniciek na vafle:

« Odstrante vsetky obalové materidly, ndlepky a prislusenstvo zvnutra aj
zvonka platniciek.

Pozorne si precitajte pokyny uvedené v tomto letéku, ktoré sa vztahuju na
rézne modely, a odlozte ich tak, aby ste ich mohli v budicnosti pouzit.

Precitajte si letdk a bezpecnostné pokyny tohto spotrebica tykajuce sa
pouzivania platniciek na vafle.

Pred pouzitim skontrolujte, ¢i st obe strany platniciek cisté.

Aby nedoslo k poskodeniu platniciek, pouzivajte ich len so spotrebi¢om,
pre ktory boli navrhnuté (napriklad ich neumiestriujte do rury, na plynové
sporaky alebo elektrické varné platne).

Uistite sa, Ze su platnicky stabilné, dobre umiestnené a bezpecne pripevnené
k zékladni spotrebica. Pouzivajte len platnicky zakipené v autorizovanom
servisnom stredisku alebo dodané so spotrebicom.

Pouzivajte vzdy iba plastovu alebo drevenu varesku, aby ste neposkodili
povrch platniciek na vafle.

Na platnickach nekrdjajte jedlo.

Platnicky na vafle neponarajte do vody ani ich neumiestriujte na krehky
povrch, kym su horuce.

Aby sa zachovali neprilnavé vlastnosti povrchu, vyhybajte sa prili§ dlhému
zahrievaniu, ked'su platnicky prazdne.

S platni¢ckami na vafle nikdy nemanipulujte, ked'su horuce.

Nikdy nezahrievajte spotrebi¢ bez varnych platniciek.

Pri prvom pouziti platni¢ky najskér umyte, nalejte na ne trochu oleja a
utrite ich jemnou handrickou.

Neumiestriujte kuchynské nacinie na varné povrchy pristroja.

Na cistenie platniciek na vafle odporic¢ame pouzivat Spongiu, horticu vodu a
malé mnozstvo saponatu. Potom ich dokladne oplachnite, aby ste odstranili
akeékolvek zvysky. Starostlivo ich poutierajte papierovou utierkou.

Na cistenie akejkolvek casti grilu nepouzivajte kovové drétenky, Skrabky
alebo abrazivne cistiace prostriedky. PouZivajte iba nylonové alebo nekovové
skrabky. Ak je cistenie narocné, namocte platnicky na vafle do hortcej vody
S0 saponatom.
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PRIPRAVA JEDLA:

1.

6.

Ak je OptiGrill uz zapnuty a chcete
pouzivat platnicky na vafle, odpojte
gril a nechajte ho vychladnut
najmenej 2 hodiny.

Otvorte gril, vyberte varné platnicky
a nahradte ich platnickami na vafle.
Najprv namontujte spodnu platnicku
a potom hornu platnicku.

Spotrebi¢ zatvorte a zapojte do
elektrickej siete.

Stlacte hlavny vypinac.

OptiGrill sa predvolene prepne
do manuélneho rezimu. Cervené
nastavenie.

Spustite predhrievanie spotrebica
stlacenim tlacidla OK.

7.

Gril vas zvukom upozorni na
dosiahnutie pozadovanej teploty.
Spotrebic je pripraveny na pouZzitie.

Otvorte  spotrebi¢ a  nalozte
naberackou cesto do spodnej
platnicky, kym nebude zakryta
horna ¢ast malych stvorcov. Misku na
odkvapkavanie by ste mali nechat na
mieste v pripade, Ze cesto pretecie.
Po dokonceni spotrebic zatvorte.

Pripravujte 2 - 3 minuty. Otvorte
spotrebi¢ a vyberte vafle. Druhu
davku mozete zaat pripravovat
okamZite pridanim dalSieho cesta.

Pecenie ukoncite stlacenim
hlavného vypinaca. Vsetky tlacidla sa
vypnu a gril prestane varit. Odpojte
spotrebi¢ a nechajte vychladnut
2 hodiny.

. Otvorte gril a vyberte najskdr vichnu

platnicku na vafle a potom spodnu.
VAROVANIE : Povrchy budu horuce,
odporti¢ame preto nosit kuchynské
rukavice.

. Platnicky na vafle a odkvapkavacia

miska je mozné umyvat v
umyvacke riadu.
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RECEPT: BELGICKE VAFLE

10 vafli / ¢as pripravy: 15 min / ¢as pripravy: 2-3 min

Program: Manualny

300 g muky - 10 g prasku do peciva - sol - 75 g praskového cukru - 100 g masla - 2 vajcia -
500 ml mlieka

1.

2
3.
4.
5
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V miske zmiesajte muku a prasok do peciva.

Urobte jamku a pridajte do nej sol, cukor, rozpustené maslo a vajcia.
Pomaly pridavajte mlieko.

Nechajte cesto 1 hodinu odpocivat.

. Vlozte platnicky na vafle do zariadenia OptiGrill. Zapnite gril. Vyberte manualny rezim a cervené

nastavenie. Spustite predhrievanie spotrebica stlacenim tlacidla OK. Gril vas zvukom upozorni
na dosiahnutie poZzadovanej teploty. Spotrebic je pripraveny na pouZitie.
Nalejte cesto. Pripravuijte 2 - 3 minuty. Opakujte, kym nepouZijete vietko cesto.

A gofrisiito hasznalataval kapcsolatos javaslatok:

- Tavolitsa el a csomagoléanyagot, matricat és tartozékokat a siit6é belsejébdl
és kulsejérdl.

Figyelmesen olvassa el az Utmutatéban taldlhatd utasitadsokat, amelyek a
késziilék kiilonbozd véltozataira vonatkoznak, és tartsa éket elérhet6 helyen.

Olvassa el a késziilék utmutatdjat és a gofrisiitd biztonsagi utasitasait.

Hasznélat el6tt ellendrizze, hogy a lapok mindkét oldala tiszta-e.

A lapok sériilésének elkeriilése érdekében csak azzal a késziilékkel hasznalja
Oket, amelyhez tervezték ket (pl. ne tegye sltébe, gaztlizhelyre vagy
elektromos f6z6lapra).

Ellenérizze, hogy a lapok stabilak, megfeleléen vannak elhelyezve és
biztonsdgosan rogziiltek a késziilék alapzatan. « Csak a hivatalos szervizkdzpont
altal biztositott vagy megvasarolt lapokat hasznélja.

Mindig mdanyag vagy fa kanalat hasznaljon, hogy ne sértse meg a goffrisité
bevonatat.

Ne szeleteljen a lapokon.

Ne meritse a gorfistitélapokat vizbe vagy torékeny feliiletre, amikor forréak.

A bevonat tapadasmentessségének érdekében kertilje az tires lap tul hosszu
ideig tarté melegitését.

Soha ne érjen a forré gofristité lapokhoz!

Soha ne melegitse fel a késziiléket anélkil, hogy behelyezte volna a
stitélapokat!

Az elsé hasznalatkor mossa le a lapokat, Ontson rdjuk egy kevés olajat, és
tordlje le puha ronggyal.

Ne helyezzen konyhai eszkozoket a késziilék fézéfellleteire.

A gofrisiité lapok tisztitasahoz hasznaljon szivacsot, meleg vizet és egy kis
mosogatészert, majd a maradék eltavolitasdhoz teljesen 6blitse el Sket. Ovatosan
szdritsa meg 6ket papirtorlével.

Ne hasznaljon fémbdl késziilt surolészivacsot, acélddrzsit vagy surold hatasu
tisztitoszereket a grillezé egy részének tisztitdsahoz sem; kizardlag nejlonbdl
késziilt vagy fémmentes szivacsokat hasznaljon. Amennyiben nehéznek
bizonyul a tisztitas, aztassa be a gofrisiit6 lapokat mosogatdszeres, forré vizbe.
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SUTES:

1.

Ha az OptiGrill mar miikddésben
van, és hasznalni szeretné a gofris(ité
lapokat, akkor huzza ki a grillezé
tapkabelét a fali aljzatbdl, és hagyja a
grillezét legalabb 2 6ran at hiilni.

Nyissa ki a grillstitét, vegye ki a
sitélapokat, és helyezze be a
gofristitélapokat El6szor az  also,
majd a fels6 lapot szerelje be.

Csukja le a késziiléket, és dugja be.

Nyomja meg a be-/kikapcsold
gombot.

Az Optigrill alapértelmezésként
kézi izemmddba kapcsol. Valassza
ki a piros szinbedllitast.

Kezdje el a késziilék elémelegitését
az OK gomb megnyomasaval.

7.

A grillsité hangjelzést ad, hogy
figyelmeztesse Ont, elérte a
kivant hémérsékletet. A késziilék
hasznalatra kész.

Nyissa fel i késziiléket, és toltson
egy kandlnyi masszat az alsé lapra,
amig a kis négyzetek tetejét be nem
fedi. A cseppfelfogé talcat hagyja a
helyén, mert a tészta tulfolyhat. Ha
ezt befejezte, csukja le a késziiléket.

2-3 percig susse. Nyissa ki a
késztiléket, és tavolitsa el a gofrikat.
A masodik adag azonnal készithet,
csak Ontson bele ismét a masszabol.

. A slitést a  BE/KI  gomb

megnyomasaval  fejezheti  be.
Minden gomb kikapcsol, és a
grillsiité abbahagyja a stitést. Hlizza
ki a csatlakozodugot a fali aljzatbol,
és hagyja 2 percig h(ilni a késziiléket.

. Nyissa fel a grillsitét, tavolitsa el a

felsé gofrisiité lapot, majd az alsd
lapot.

FIGYELEM : A fellletek forrok
lesznek; ajanlott konyhakeszty(
viselése.

. A gofrisité lapok és a cseppfelfogd

télca mosogatdgépben mosogathatok.
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RECEPT: BELGA GOFRI

10 gofri/elkészitési id6: 15 perc/Fozési id6: 2-3 perc

Program: Kézi

300 g liszt - 10 g stitépor - s6 - 75 g porcukor - 100 g vaj - 2 tojas - 500 ml tej

uhwN =
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Keverje 6ssze a lisztet és a stitéport egy talban.

Ha alaposan elkeverte, adja hozza a sét, a cukrot, az olvasztott vajat és a tojasokat.

Lassan Ontse fel tejjel.

Hagyja pihenni a masszat 1 6ran keresztul.

Helyezze a gofristit6 lapokat az Optigrill-be. Kapcsolja be a grillstitét. Valassza ki Kézi izemmdot
és a piros szinbedllitast. Kezdje el a késziilék elémelegitését az OK gomb megnyomasaval. A
grillsiité hangjelzést ad, hogy figyelmeztesse Ont, elérte a kivant hémérsékletet. A késziilék
hasznalatra kész.

A masszat a merSkandllal dntse. 2-3 percig stisse. Addig ismételje, amig a massza el nem fogy.

Mpenopbku 3a ynotpe6a Ha nnounTe 3a roppetu:

-OTCTpaHeTe BCMYKM  OMAKOBKK, CTUKEPU W PasIMyHN  akcecoapwn Ot
BbTpeLlHaTa 1 BbHLUHATA CTPaHa Ha nJjiouunTe.

I'IpoqueTe BHUMATENHO NHCTPYKUMUTE B Ta3W JINCTOBKA, KOUTO Ce€ OTHACAT 3a
PasNUYHNTE MOAENN, N TN OPDBXKTE NOL PbKa.

HanpaBeTe cripaBKa C IMCTOBKaTa Ha ypefa 1 HCTPYKLmTe 3a 6e30MacHoCT
3a 1I3M0M3BaHe Ha NioumTe 3a roppeTu.

I'Ipep,Vl yn0Tpe6a npoBepeTe fanun v ABeTe NOBbPXHOCTU Ha NNoYnTe Ca YACTI.

3a pa usberHeTe NOBpeXAaHe Ha MJoUMTE, M1 M3MOJ3BalTe Camo C ypeaa,
3a KOWTO Ca NpefHasHayeHu (Hanp. He rv NMocTaBaiTe Bba GypHa Uim Bbpxy
ra30B W/ €NIEKTPUYECKI KOTIIOH).

YBepete ce, Ye nounte ca CTabunHy, Ao6pe MO3ULMOHMPAHK 1 MPABUIHO
3axBaHaTV KbM OCHOBATa Ha ypeza. /3non3garite caMo naounTe, LOCTaBEHN UK
3aKyMneHV OT OTOPU3MPAHIA CEPBU3EH LIEHTBP.

BuHaru n3nonsgante nnactmacoBa mnm AbpBeHa WnaTyna, 3a fa 3anasunute
NOKPUTUETO Ha nJioynTe 3a FOd)pETVI.

He peXxeTe XpaHa BbpXy nnoyunTe.

He notansiite nnounte 3a roppet BbB BOAA M He 1 MOCTaBANTe BbpXy
JIeCHO Yyn1Ba NMOBBPXHOCT, JOKATO Ca FOpeLLy.

3a pa 3anasvTe KauecTBaTa Ha He3asnernBsalloTo MOKpuUTWe, v3bArsainTe
npeKaneHo Ab/roTo HarpsBaHe 6e3 rodpeT BbPXy Hero.

Hukora He JOKOCBaTe MIoUKTe 3a FOGPETH, KOraTo Ca ropeLLm.

Hukora He 3arpsiBaiiTe ypeaa 6e3 niouute 3a rotseHe.

KoraTo rvi ©3nonsgate 3a MbpBY MbT, U3MUIATE NAOYNTE, N3NIENTE MASIKO
OO BbPXY TAX 1 MM 136GbpLUETE C MEKa Kbpra.

He nocTaBsaiite HUKOra KyXHEHCKM Npubopu BbpXy MOBLPXHOCTUTE 3a
roTBeHe Ha ypepa.

MpenopbuBame ynotpebata Ha rbba, TOMNa BofA U Masko Mpernapar 3a MreHe Ha
CbJ0Be 32 MOYNCTBAHE Ha NyoYUTe 3a rodpeTy; Cef ToBa M1 U3nnakHeTe fobpe 3a
OTCTpaHABaHE Ha BCUYKM OCTaTbLN. MOACYLLETe M BHUMATESHO C XapTueHa candeTka.

He w3nonsgaiite meTanHu abpasvBHM rbOW, rbOU OT GUHKM CTOMaHeHU
CTPYKKU 1N abpasvBHY NOYMCTBALLM NPenapaTy 3a NoYMCTBaHe Ha HUKOS
YaCT OT rpWNa; N3Mos3BaliTe CaMO HAMOHOBM WM HEMETANTHN MOYMCTBALLM
rbou. AKO MMaTe HAKAKBY 3aTPyAHEHNS, HaKUCHETe niounTe 3a roppeTt B
ropeLLa Bofja C npenapar 3a M1UeHe Ha CbfioBe.
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[OTBEHE:

1.

Ako Bawwmat OptiGrill e Beve
BK/IIOYEH W MCKaTe fa M3non3Bate
nnouute 3a rodpetn, UsKoYeTe
rpuna ot KOHTaKTa 1 ro ocTaBeTe Aa
Ce OxylaZy 3a Hal-Marko 2 vaca.

OtBOpeTe rpuna,  OTCTpaHeTe
nnoynTe 3a rotBeHe U rm cMmeHeTe
Cc nnounte 3a rodppetn. [TbpBo
noctaBeTe AONHaTa Mnoya, a cnep
TOBa ropHarta nnoya.

3aTBopeTe N BK/OYeTe ypena B
KOHTaKTa.

HaTucHete 6yToHa 3a Bkn./m3kn.

Mo  noppasbupaHe  OptiGrill
NPeBK/IOYBA Ha PbYEH PEXNM.
M36epeTe HacTpoiiKaTa B YepBeHO.

3anouHeTe NpeaBapUTENHO 3arpaBaHe
Ha ypepa C HaTvckaHe Ha 6yToHa OK.

TpwiTbT We n3page 3ByK, 3a Aa Bu
npegynpeay npu JocTUraHe Ha
KenaHata Temneparypa. Ypenst e
rOTOB 3a M3MOM3BaHe.

OTBOpeTe ypefa W HambrHeTe
[ONHaTa Mjoya C Yeprak cMmec,
[loKaTo ropHaTa 4acT Ha MarkKute
KBafpartyeTa ce nokpwe. Taata 3a
oTuexgaHe TpAbBa fa ce OCTaBy,
B ClyyYall uye cCmecTa npenee.
Korato TOBa [fewcTBMe MpuUKouM,
3aTBOpeTe ypepa.

fotBete 2 - 3 muHyTn. OTBOpETE
ypefa 1 oTCTpaHeTe rodpeture.
BegHara moxete pga npurotsute
BTOpa NapTuaa upes gobasaHe Ha
olLe cmec.

. Mpuknioyete npoueca Ha roTBeHe,

KaTo HaTucHeTe 6yToHa 3a Bkn./m3kn.
Bcvuku GyTOHM e ce U3KNOYaT
N TPWTBLT Le Crpe roTBeHeTo.
V3kntoueTe ypeaa OT KOHTaKTa 1 ro
oCTaBeTe Jja ce Ox/aav 3a 2 aca.

. OTBOpeTe rpwna U OTCTpaHeTe

ropHara njouya 3a rodpetu, cneg
KO€TO foNHaTa.

NPEAYNPEXXAEHUE : nogbpxHocTUTE
Le Gbaart ropeLuy; NpenopbyBa ce fa
HOCYTE PbKaBULM 3a GypHa.

. Mnouvte 3a rodppetn 1 TaBata 3a

oTueXxgaHe morat fa ceé MUAT B
CbAoOMMANHA MallnHa.
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PELIENTA: BEJITMACKU FO®PETU

10 rodppeTu/Bpeme 3a NpuUroTeAHe: 15 MUHYTV/BPEME 3a roTBeHe: 2 — 3 MUHYTH

MNporpama: Manual (PbuHa)

300 g 6pawHo - 10 g baknyneep — con — 75 g nyApa 3axap — 100 g macno - 2 anya - 500 ml
MAAKO

A wN =
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CmeceTe 6palLHOTO 11 6aKnynBepa B Kyrna.

Hanpagete KnageHue v fjobaBeTe coNTa, 3axapTa, Pa3ToNeHOTO Macs1o U ALaTa.

BaBHO flo6aBeTe MAAKOTO.

OctaBete cmecTa 3a 1 vac.

MocTagete nnounTe 3a roppet BbB Bawuma OptiGrill. Bkntouete rpuna. 36epete Manual mode
(PbUeH pexum) 1 HacTpoIiKaTa B YepBeHO. 3anoyHeTe NpeABapuTeNIHO 3arpsABaHe Ha ypeaa ¢
HaTunckaHe Ha ByToHa OK. lpunbT Wwe v3gage 3ByK, 3a Aa By npegynpeay npw gocturaHe Ha
enaHata TemnepaTtypa. YpebT e roToB 3a 13rnon3saHe.

M3cunete cmecTa. foteeTe 2 — 3 MUHYTW. [TOBTOpETE, AOKATO N3Pa3xoamuTe BCcuYKaTa cMec.

Preporuke za uporabu ploca za vafle:

« Skinite svu ambalaZzu, naljepnice i razli¢ite nastavke koje se nalaze unutar i
izvan ploca.

- PaZljivo procitajte upute u ovom letku koje se odnose na razli¢cite modele te
ih ¢uvajte pri ruci.

Upute za uporabu ploca za vafle potrazite u letku uredaja i sigurnosnim
uputama.

Prije uporabe provjerite jesu li obje strane ploca Ciste.

Kako se ploce ne bi ostetile, rabite ih samo s onim uredajem za koji su
namijenjene (npr. nemojte ih stavljati u pe¢nicu niti na plinsko ili elektri¢no
kuhalo).

Provjerite jesu li ploce stabilne, u dobrom polozaju i sigurno pricvri¢ene za bazu
uredaja. Rabite samo ploce koje je isporucio ovlasteni servisni centar ili su u
njemu kupljene.

Uvijek rabite plasti¢nu ili drvenu lopaticu kako biste ocuvali premaz na
plo¢ama za vafle.

Nemojte rezati hranu na plo¢ama.

Ploce za vafle nemojte uranjati u vodu niti ih stavljati na lomljivu povrsinu kad
suvruce.

Kako bi se ocuvao neprianjajuci premaz, izbjegavajte predugo zagrijavanje
praznih ploca.

Plo¢ama za vafle nikad se ne bi smjelo rukovati dok su vruce.

Nikad nemojte zagrijavati uredaj bez ploca za kuhanje.

Prije prve uporabe operite ploce, izlijte po njima malo ulja i obrisite ih
mekom krpom.

Na povrsine uredaja koje sluze za kuhanje nemojte stavljati kuhinjski pribor.

Preporucujemo da ploce za vafle operete spuzvom, toplom vodom i malo
deterdzenta za pranje posuda, a zatim ih dobro isperite kako na njima ne bi
ostalo deterdzenta. Pazljivo ih osusite papirnatim ru¢nikom.

Nijedan dio rostilja nemojte cistiti metalnim spuzvicama, celichom vunom
ni abrazivnim sredstvima za cis¢enje; rabite samo najlonske ili nemetalne
spuzvice za cis¢enje. Ako dode do poteskoca pri ¢is¢enju, namocite ploce za
vafle u vrucoj vodi s deterdzentom.

79



PECENJE:

1. Ako je OptiGrill ve¢ ukljucen i Zelite
rabiti ploce za vafle, iskopcajte rostilj
i ostavite da se hladi najmanije 2 sata.

2. Otvorite rostilj, skinite ploce za
kuhanje i zamijenite ih plo¢ama za
vafle. Najprije pricvrstite donju plocu,
a potom gornju.

3. Zatvorite uredaj i ukopcajte ga u
strujnu uticnicu.

4. Pritisnite tipku za ukljucivanje/
iskljucivanje.

5. OptiGrill  ¢e prema zadanim
postavkama odabrati rucni nacin
rada. Odaberite postavku crvene
boje.

6. Pokrenite zagrijavanje uredaja tako
da pritisnete tipku OK (U redu).

7. Kad uredaj dosegne Zeljenu
temperaturu, oglasit ¢e se zvucni
signal. Uredaj je spreman za
uporabu.

8. Otvorite uredaj i donju plocu
grabilicom napunite tijestom, tako
da vrhovi malih kvadratica budu
prekriveni. Posuda za kapljevinu
treba ostati pricvricena za slucaj
da se tijesto izlije. Kad ste to ucinili,
zatvorite uredaj.

9. Pecite 2 - 3 minute. Otvorite uredaj
i izvadite vafle. Nove vafle mozete
odmah ispe¢i tako da dodate jo$
tijesta.

10. Pecenje zavrsite tako da pritisnete
tipku za ukljucivanje/iskljucivanje.
Sve Ce se tipke iskljuciti i rostilj ce
prestati peci. Iskopcajte uredaj iz
napajanja i ostavite ga da se hladi
2sata.

11. Otvorite rostilj i skinite gornju plo¢u
za vafle, a potom i donju.
UPOZORENIJE : Povrsine e biti
vruce, pa se preporucuje da nosite
kuhinjske rukavice.

12. Plo¢ezavafleiposudaza kapljevinu
mogu se prati u perilici posuda.
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RECEPT: BELGIJSKI VAFLI

10 vafla / vrijeme pripreme: 15 min / vrijeme pecenja: 2 - 3 min

Program: ru¢no

300 g brasna - 10 g praska za pecivo - Sol - 75 g kristal Secera — 100 g maslaca - 2 jaja -
500 ml mlijeka

1.

2
3.
4.
5
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U posudi pomijesajte brasno i prasak za pecivo.

Napravite udubinu te dodajte sol, $ecer, rastopljeni maslac i jaja.

Polagano dodajte mlijeko.

Ostavite da tijesto odstoji 1 sat.

Postavite ploce za vafle u OptiGrill. Ukljucite rostilj. Odaberite ru¢ni nacin rada i postavku crvene
boje. Pokrenite zagrijavanje uredaja tako da pritisnete tipku OK (U redu). Kad uredaj dosegne
Zeljenu temperaturu, oglasit ¢e se zvucni signal. Uredaj je spreman za uporabu.

Izlijte tijesto. Pecite 2 — 3 minute. Ponavljajte postupak dok ne potrosite sve tijesto.

Recomandari pentru utilizarea placilor pentru gofre:

- Indepartati toate ambalajele, autocolantele si accesoriile din interiorul si
exteriorul placilor.

Cititi cu atentie instructiunile din aceasta brosura, aplicabile diferitelor
modele, si tineti-le laindemana.

Consultati brosura aparatului si instructiunile de siguranta pentru utilizarea
placilor pentru gofre.

Verificati dacd ambele fete ale placilor sunt curate inainte de utilizare.

Pentru a evita deteriorarea pldcilor, utilizati-le numai cu aparatul pentru care
au fost proiectate (de exemplu, nu le puneti intr-un cuptor, pe un aragaz sau
pe o plita electricd).

Asigurati-va cd placile sunt stabile, bine pozitionate si fixate bine pe baza
aparatului. Utilizati doar placile furnizate sau achizitionate de la centrul de service
autorizat.

Utilizati intotdeauna o spatuld din plastic sau lemn pentru a proteja stratul
superior al placilor pentru gofre.

Nu taiati alimente direct pe placi.

Nu scufundati placile pentru gofre in apa si nu le asezati pe o suprafatd fragila
cat timp sunt fierbinti.

Pentru a mentine calitatile antiaderente ale stratului superior, evitati sa
incdlziti placa prea mult timp cat aceasta este goald.

Nu manevrati niciodata placile pentru gofre cat timp sunt fierbinti.

Nu incalziti niciodata aparatul fara placi.

Inainte de prima utilizare, spalati placile, turnati putin ulei pe acestea si
stergeti-le cu o lavetd moale.

Nu puneti ustensile de bucétdrie pe suprafetele de gatit ale aparatului.

Va recomandam sd utilizati un burete, apa caldd si putin detergent lichid pentru a
curdta placile pentru gofre, apoi cldtiti-le bine pentru a indeparta orice reziduu. Uscati-
le delicat cu un prosop de hartie.

Nu folositi bureti abrazivi din metal sau de sarma si nici produse de curatat
abrazive pentru a curdta componentele grillului; utilizati numai bureti din
nailon sau nemetalici. Dacd intampinati dificultati, lasati la inmuiat placile
pentru gofre in apa fierbinte cu detergent lichid de spalat vase.
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COACERE:

1.

Daca aparatul OptiGrill functioneaza
deja si doriti sa utilizati plécile pentru
gofre, deconectati grillul de la priza si
lasati-l sa se raceascd cel putin 2 ore.

Deschideti grillul, scoateti placile si
inlocuiti-le cu plécile pentru gofre.
Montati mai intdi placa inferioara,
apoi pe cea superioara.

Inchideti si conectati aparatul la priza.

Apésati pe butonul de pornire/
oprire.

OptiGrill comutd implicit la modul
manual. Selectati setarea de culoare
rosie.

Incepeti preincilzirea aparatului
apasand butonul OK.

7.

Grillul va emite un sunet pentru a
va alerta atunci cand temperatura
doritd a fost atinsa. Aparatul este
gata de utilizare.

Deschideti aparatul si umpleti placa
de jos cu un polonic de compozitie,
pand cand partea superioard a
patratelor mici este acoperita. Tava
colectoare de picdturi trebuie lasata
in cazul in care compozitia se revarsa.
Dupd finalizarea acestei actiuni,
inchideti aparatul.

Coaceti 2-3 minute. Deschideti
aparatul si scoateti gofrele. Puteti
face imediat o noua serie de gofre
introducand alta compozitie.

. Opriti procesul de coacere apasand

butonul de pornire/oprire. Toate
butoanele se vor opri si grillul se
va opri din functionare. Scoateti
aparatul din priza si lasati-l sé se
raceasca timp de 2 ore.

. Deschideti grillul si scoateti placa

superioara pentru gofre, apoi pe cea
inferioard.

AVERTISMENT : Suprafetele vor fi
fierbinti; este recomandat s purtati
manusi de bucatarie.

. Placile pentru gofre si tava

colectoare de picaturi pot fi spalate
in masina de spalat vase.
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RETETA: GOFRE BELGIENE

10 gofre / Timp de preparare: 15 min./ Timp de coacere: 2-3 min.

Program: Manual

300 g faind - 10 g praf de copt - sare - 75 g zahar pudra - 100 g unt - 2 oud - 500 ml lapte

Amestecati faina si praful de copt intr-un bol.

Faceti o adancitura si adaugati sarea, zaharul, untul topit si ouale.

Addugatiincet laptele.

Lasati compozitia sa stea 1 ora.

Introduceti placile pentru gofre in OptiGrill. Porniti grétarul. Selectati modul Manual si setarea
de culoare rosie. Incepeti preincilzirea aparatului apasand butonul OK. Grillul va emite un sunet
pentru a va alerta atunci cand temperatura doritd a fost atinsd. Aparatul este gata de utilizare.
6. Turnati compozitia. Coaceti 2-3 minute. Repetati pana cand terminati toata compozitia.

nhwn =
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Priporocila za uporabo plos¢ za vaflje:

« Odstranite vso embalazo, nalepke in razlicne dodatke tako iz notranjosti kot
zunanjosti plos¢.

- Natanc¢no preberite navodila v tej knjiZici, ki veljajo za razlicne modele, in jih
imejte pri roki.

- Upostevajte to knjizico in varnostna navodila za uporabo plos¢ za vaflje.

« Pred uporabo se prepricajte, da sta obe strani plos¢ Cisti.

« Plos¢i uporabljajte samo na napravi, za katero sta namenjeni, da ju ne
poskodujete (ne postavljajte ju na primer v pecico, na plinski gorilnik ali
elektri¢no kuhalno plosco).

« Poskrbite, da sta plos¢i stabilni, ustrezno namesceni in dobro pritrjeni na ohisje
naprave. Uporabljajte samo plosce, ki so prilozene napravi ali ste jih kupili v
pooblas¢enem servisnem centru.

- Vedno uporabite plasti¢no ali leseno lopatico, da ohranite premaz na ploscah
za vaflje.

« Ne rezite hrane na plos¢ah.

« Plos¢ za vaflje ne potapljajte v vodo in jih ne postavljajte na obcutljivo
povrsino, ko sta vroci.

- Ce zelite ohraniti neoprijemljive lastnosti premaza, plos¢ ne segrevajte
predolgo, ko sta prazni.

+ Ne dotikajte se vrocih plosc¢ za vaflje.

« Naprave nikoli ne segrevajte brez kuhalnih plosc¢.

« Pri prvi uporabi operite plosci, nanju nalijte malo olja in ju obrisite z
mehko krpo.

+ Kuhinjskih pripomockov ne postavljajte na kuhalne povrsine naprave.

« Priporo¢amo, da za cisCenje plos¢ za vaflje uporabite gobico, toplo vodo in malo
detergenta za pomivanje posode, nato pa ju temeljito sperite, da odstranite morebitne
ostanke. Nezno ju obrisite s papirnato brisaco.

« Za cisCenje katerega koli dela Zara ne uporabljajte kovinskih Zi¢natih gobic,
jeklene volne ali abrazivnih ¢istilnih sredstev; uporabljajte samo najlonske

ali nekovinske ¢istilne gobice. Ce imate kakrine koli tezave, plos¢i za vaflje
namocite v vroco vodo z detergentom za pomivanje posode.
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PEKA:

1. Ce je va$ zar OptiGrill Ze vkloplien
in Zzelite uporabiti plos¢e za vaflje,
izklopite Zar in pustite, da se ohlaja
vsaj 2 uri.

2. Odprite Zzar, odstranite plos¢i za
kuhanje in ju zamenjajte s plos¢ami
za vaflje. Najprej namestite spodnjo
plosco in nato zgornjo plosco.

3. Zaprite in priklopite napravo v
vticnico.

4. Pritisnite gumb za vklop/izklop.

5. Zar OptiGrill privzeto preklopi v roni
nacin. zberite nastavitev rdece barve.

6. Zacnite s predgretjem naprave s
pritiskom na gumb OK.

Zar bo zapiskal in vas opozoril, ko
je dosezena zelena temperatura.
Naprava je pripravljena za uporabo.

Odprite napravo in spodnjo plosc¢o
napolnite z zajemalko testa, dokler
ni pokrit vrh majhnih kvadratov.
Pladenj za kapljanje je treba pustiti,
Ce pride do prelivanja testa. Ko je to
dejanje koncano, zaprite napravo.

Pecite od 2 do 3 minute. Odprite
napravo in odstranite vaflje. Takoj
lahko zacnete z 2. peko, tako da
dodate vec testa.

PeCenje koncate s pritiskom na
gumb vklop/izklop. Vsi gumbi se
bodo izklopili in Zar bo prenehal
s pecenjem. Izkljucite napravo iz
napajanja in pocakajte dve uri, da
se ohladi.

. Odprite Zar ter odstranite zgornjo

plosco za vaflje in nato spodnjo.
OPOZORILO : Povrsine bodo vroce;
priporocljivo je, da nosite rokavice
za pecico.

. Plos¢i za vaflie in pladenj za

kapljanje so primerni za pranje v
pomivalnem stroju.
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RECEPT: BELGIJSKI VAFLJI

10 vafljev/Cas priprave: 15 min/Cas pe¢enja: 2- 3 min

Program: Ro¢no

300 g moke - 10 g pecilnega praska - sol - 75 g sladkorja v prahu - 100 g masla - 2 jajci -
500 ml mleka

1.

2
3.
4.
5

920

V posodi zmesajte moko in pecilni prasek.

Naredite vdolbino in dodajte sol, sladkor, stopljeno maslo in jajci.

Pocasi dodajte mleko.

Testo pustite pocivati 1 uro.

Plos¢i za vaflje vstavite v Zar OptiGrill. Vklopite Zar. Izberite ro¢ni nacin in nastavitev rdece barve.
Za¢nite s predgretjem naprave s pritiskom na gumb OK. Zar bo zapiskal in vas opozoril, ko je
doseZena Zelena temperatura. Naprava je pripravljena za uporabo.

Testo vlijte. Pecite od 2 do 3 minute. Postopek ponavljajte, dokler ne porabite vsega testa.

Preporuke za koristenje ploca za vafle:

« Uklonite svu ambalazu, naljepnice i razni pribor sa unutrasnjih i vanjskih
dijelova ploca.

- PaZljivo procitajte uputstva u ovom letku koja se odnose na razlicite modele
i drzite ih pri ruci.

Uputstva za upotrebu ploca za vafle potrazite u letku za aparat i sigurnosnim
uputstvima.

Prije koritenja provjerite da li su obje strane ploca ciste.

Da se ploce ne bi ostetile, koristite ih samo na onom aparatu za koji su
namijenjene (npr.nemojte ih stavljati u pecnicu, na plinsku ili elektri¢nu plocu
za kuhanje).

Provjerite da li su ploce stabilne, dobro pozicionirane i sigurno pri¢vré¢ene na
aparat. Koristite samo one ploce koje ste dobili ili kupili od ovlastenog servisnog
centra.

Uvijek koristite plasti¢cnu ili drvenu lopaticu da biste ocuvali oblogu na
plo¢ama za vafle.

Nemojte rezati hranu na plo¢ama.

Nemojte ploce za vafle uranjati u vodu niti ih stavljati na lomljivu povrsinu
kada su vruce.

Da bi obloga ostala neprijanjajuca, izbjegavajte predugo zagrijavati prazne
ploce.

Nemojte rukovati plo¢ama za vafle kada su vrele.

Nikada nemojte zagrijavati aparat bez ploca za kuhanje.

Prije prve upotrebe operite ploce, sipajte na njih malo ulja i obrisite ih
mekanom krpom.

Nemojte na povrsine za kuhanje na aparatu stavljati kuhinjski pribor.

Preporucujemo da ploce za vafle ocistite spuzvicom i toplom vodom sa malo
deterdzenta, a zatim ih temeljito isperite da biste uklonili ostatke deterdzenta.
Pazljivo ih osusite papirnim ubrusom.

Nemojte koristiti metalnu Zicu za ribanje, ¢eli¢cnu vunu ni bilo kakva abrazivna
sredstva za ciS¢enje bilo kojeg dijela rostilja; koristite samo najlonske ili
nemetalne dodatke za cis¢enje. Ako dode do bilo kakvih problema, namocite
ploce za vafle u vreloj vodi sa deterzentom za posude.
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PECENJE:

1.

Ako je vas OptiGrill ve¢ ukljucen
i Zelite upotrijebiti ploce za vafle,
iskopcajte rostilj i ostavite da se hladi
najmanje 2 sata.

Otvorite rostilj, skinite ploce za
kuhanje i zamijenite ih plocama za
vafle. Najprije pri¢vrstite donju plocu,
a zatim gornju.

Zatvorite aparat i ukopcajte ga.

Pritisnite tipku za ukljucivanje/
iskljucivanje.

OptiGrill se prema zadanim
postavkama prebacuje na rucni
nacin rada. Izaberite postavku crvene
boje.

Pokrenite zagrijavanje aparata tako
da pritisnete tipku OK.

7.

Rostilj daje zvu¢ni signal kada se
dosegne  Zeliena  temperatura.
Aparat je spreman za upotrebu.

Otvorite aparat i donju plocu
pomocu kutlace napunite tijestom,
tako da vrhovi malih kvadrati¢a budu
prekriveni. Spremnik za otkapavanje
treba se ostaviti za slucaj da tijesto
iscuri. Kada ste to uradili, zatvorite
aparat.

Kuhajte 2-3 minute. Otvorite aparat
i izvadite vafle. Drugu seriju mozete
odmah ispeci tako da stavite jo$
tijesta.

. Zavrsite pecenje tako da pritisnete

tipku za ukljucivanje/iskljucivanje.
Sve se tipke iskljuCuju i rostilj ce
prestati peci. Iskljucite aparat iz
napajanja i ostavite da se hladi
2sata.

. Otvorite roétilj i skinite gornju plo¢u

za vafle, a zatim donju.
UPOZORENJE : Ploce ¢e biti vrele;
preporucujemo da nosite rukavice
za pecnicu.

. Plo¢e za vafle i spremnik za

otkapavanje mogu se prati u
masini za posude.
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RECEPT: BELGIJSKI VAFLI

10 vafla / Vrijeme pripreme: 15 min / Vrijeme pecenja: 2 do 3 min

Program: Ru¢no

300 g brasna - 10 g praska za pecivo - So - 75 g kristal $ecera - 100 g maslaca - 2 jaja - 500 ml
mlijeka

A wN =
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U posudi pomijesajte brasno i prasak za pecivo.

Oblikujte udubljenje i dodajte so, Secer, rastopljeni maslac i jaja.

Polako dodajte mlijeko.

Ostavite da tijesto stoji 1 sat.

Stavite ploce za valfe na OptiGrill. Ukljucite rostilj. Izaberite ru¢ni nacin rada i postavku crvene
boje. Pokrenite zagrijavanje aparata tako da pritisnete tipku OK. Rostilj daje zvucni signal kada
se dosegne Zeljena temperatura. Aparat je spreman za upotrebu.

Sipajte tijesto. Kuhajte 2-3 minute. Ponavljajte dok ne potrosite svo tijesto.

Preporuke za upotrebu ploca za vafle:

« Uklonite svu ambalaZu, nalepnice i razne dodatke sa unutrasnje i spoljasnje
strane ploca.

PaZljivo procitajte uputstva u ovom letku, koja se odnose na razlicite modele,
i drzite ih pri ruci.

Pogledajte letak za uredaj i sigurnosna uputstva za koris¢enje ploca za vafle.

Proverite da li su obe strane ploca Ciste pre upotrebe.

Da ne biste ostetili ploce, koristite ih samo na uredaju za koji su dizajnirani
(npr. ne stavljajte ih u rernu ili na plinsku ili elektricnu plocu).

Uverite se da su ploce stabilne, dobro postavljene i bezbedno pri¢vréc¢ene za
podnoZje uredaja. Koristite samo ploce koje ste dobili ili kupili u ovlas¢enom
servisu.

Uvek koristite plasti¢nu ili drvenu lopaticu da sacuvate premaz na plocama
zavafle.

Nemojte seci hranu na tanjirima.

Ne uranjajte ploce za vafle u vodu i ne stavljajte ih na lomljivu povrsinu dok
su vruce.

Da biste odrzali nelepljive kvalitete premaza, izbegavajte predugo grejanje
kada je prazan.

Plo¢ama za vafle nikada ne treba rukovati dok su vruce.

Nikada ne zagrevajte uredaj bez ploca za kuvanje.

Kada koristite prvi put, operite ploce, sipajte malo ulja i obrisite ih
mekom krpom.

Ne stavljajte pribor za kuvanje na povrsine za kuvanje.

Preporucujemo da koristite sunder, toplu vodu i malo te¢nosti za pranje posuda za
Ciscenje ploca za vafle, a zatim ih dobro isperite da biste uklonili ostatke. Nezno ih
osusite papirnim ubrusom.

Nemoijte koristiti metalne sundere za ribanje, celicnu vunu ili abrazivna
sredstva za cisc¢enje bilo kog dela rostilja; koristite samo najlonske ili
nemetalne sundere za cis¢enje. Ako imate poteskoca, potopite ploce za vafle
u vrucu vodu sa te¢noscu za pranje sudova.
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PECENJE

1.

Ako je va$ OptiGrill ve¢ ukljucen i
Zzelite da koristite svoje ploce za vafle,
iskljucite rostilj i ostavite ga da se
hladi najmanje 2 sata.

Otvorite rostilj, uklonite ploce za
kuvanje i zamenite ih plotama za
vafle. Prvo postavite donju plocu, a
zatim gornju plocu.

Zatvorite aparat i prikljucite ga u
struju.

Pritisnite dugme za ukljucivanje/
iskljucivanje.

OptiGrill se podrazumevano
prebacuje na rucni rezim. Izaberite
postavku crvene boje.

Ukljucite aparat tako Sto Ccete
pritisnuti taster OK.

7.

Rostilj ¢e oglasiti zvuk koji ¢e vas
upozoriti kada se postigne Zeljena
temperatura. Aparat je spreman za
upotrebu.

Otvorite uredaj i napunite donju
ploc¢u kutlatom testa, sve dok vrh
malih kvadrata ne bude pokriven.
Posudu za kapanje treba ostaviti u
slucaju da se testo prelije. Kada se
ova radnja zavrsi, zatvorite uredaj.

Podesite vreme na 2 do 3 minuta.
Otvorite aparat i izvadite vafle.
MozZete odmah napraviti drugu
seriju tako Sto ¢ete dodati jos testa.

. Zavrsite proces pecenja pritiskom na

dugme za ukljucivanje/iskljucivanje.
Sva dugmad ce se iskljuciti i rostilj
e prestati da pece. Iskljucite aparat
iz struje i ostavite 2 sata da se ohladi.

. Otvorite rostilj i uklonite gornju

plocu za vafle, a zatim donju.
UPOZORENJE! Povrsine ce biti
vruce; preporucuje se da nosite
rukavice za rernu.

. Ploce za vafle i posuda za kapanje

mogu se prati u masini za sudove.
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RECEPT: BELGIJSKE VAFLE

10 vafli / Vreme pripreme: 15 minuta / Vreme pecenja: 2-3 min

Program: Ru¢ni

300 g brasna - 10 g praska za pecivo - so - 75 g Secera - 100 g putera - 2 jaja - 500 ml mleka
1. Pomesajte brasno i prasak za pecivo u posudi.

Napravite udubljenje i dodajte so, Secer, otopljeni puter i jaja.

Polako dodajte mleko.

Ostavite testo da odstoji 1 sat.

Stavite ploce za vafle u svoj OptiGrill. Ukljucite rodtilj. Izaberite Ru¢ni reZim i postavku crvene
boje. Ukljucite aparat tako 3to Cete pritisnuti taster OK. Rostilj ¢e oglasiti zvuk koji ¢e vas
upozoriti kada se postigne Zeljena temperatura. Aparat je spreman za upotrebu.

6. Sipajte testo. Podesite vreme na 2 do 3 minuta. Ponavljajte dok ne potrosite svo testo.

Ve W
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Soovitused vahvliplaatide kasutamiseks:

 Eemaldage plaatide seest ja viljast kdik pakend, kleebised ja erinevad
tarvikud.

- Lugege hoolikalt selle infolehe juhiseid, mis kehtivad erinevate mudelite
kohta ja hoidke neid kdeparast.

- Vahvliplaatide kasutamise kohta vaadake seadme infolehte ja ohutusjuhiseid.
« Enne kasutamist kontrollige, et plaatide mélemad pooled oleksid puhtad.

- Plaatide kahjustamise véltimiseks kasutage neid tiksnes seadmel, mille jaoks
need on ette ndhtud (nt drge asetage neid ahju ega gaasi- voi elektripliidile).

« Veenduge, et plaadid on stabiilsed, hasti paigutatud ja kindlalt seadme aluse
kiilge kinnitatud. Kasutage ainult kaasasolevaid vdi volitatud teeninduskeskusest
ostetud plaate.

- Vahvliplaatide katte sdilitamiseks kasutage alati plastikust voi puidust spaatlit.

- Arge Idigake toitu plaatidel.

- Arge kastke vahvliplaate vette ega asetage 6rnale pinnale, kui need on
kuumad.

- Katte mittenakkuvate omaduste sdilitamiseks valtige tiihjana liiga pikka
kuumutamist.

« Vahvliplaate ei tohi kunagi kasitseda kuumana.
- Arge kunagi kuumutage seadet ilma kiipsetusplaatideta.

- Esmakordsel kasutamisel peske plaadid, valage neile veidi dli ja plihkige
pehme lapiga.

- Arge asetage kddgindusid seadme kiipsetuspindadele.

« Soovitame vahvliplaatide puhastamiseks kasutada kdsna, sooja vett ja
néudepesuvahendit ning seejérel loputada neid pohjalikult, et eemaldada kéik jéagid.
Kuivatage need ettevaatlikult paberrétikuga.

. Arge kasutage rostri mis tahes osade puhastamiseks metallist
kutrimisvahendeid, terasvilla véi abrasiivseid puhastusvahendeid; kasutage
ainult nailonist voi mittemetallist puhastusnuustikuid. Kui teil on raskusi,
leotage vahvliplaate kuumas vees koos néudepesuvahendiga.
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KUPSETAMINE:

1.

Juhul kui OptiGrill on juba sees ja
soovite kasutada oma vahvliplaate,
siis Uhendage grill seinakontaktist
lahti ja laske sel vahemalt 2 tundi
jahtuda.

Avage roster, eemaldage
kiipsetusplaadid ja asendage need
vahvliplaatidega. Paigaldage esmalt
alumine plaat, seejérel Glemine plaat.

Sulgege ja Uhendage seade
vooluvérku.

Vajutage toitenuppu.

OptiGrill IGlitub  vaikimisi ~ kasitsi
reziimile. Valige punast vérvi sate.

Alustage seadme eelsoojendust,
vajutades nuppu OK.

7.

Grill annab helisignaali, mis annab
marku, kui soovitud temperatuur on
saavutatud. Seade on kasutamiseks
valmis.

Avage seade ja téitke alumine plaat
tainakulbiga, kuni véikesed ruudud
on kaetud. Tilgaalus tuleks jatta
juhuks, kui tainas Ule voolab. Kui
see toiming on |6petatud, sulgege
seade.

Kiipsetage 2-3 minutit. Avage seade
ja eemaldage vahvlid. Saate kohe
teha teise partii, lisades rohkem
tainast.

. Kiipsetamise |6petamiseks vajutage

toitenuppu. Koéik nupud lilituvad
vdlja ja roster lopetab kiipsetamise.
Lahutage seade vooluvérgust ja
laske sel 2 tundi jahtuda.

. Avage roster ja eemaldage Ulemine

vahvliplaat, seejdrel alumine.
HOIATUS! Pinnad on kuumad; on
soovitatav kanda ahjukindaid.

. Vahvliplaadid ja tilkumisalus on

ndéudepesumasinas pestavad.
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RETSEPT: BELGIA VAHVLID

10 vahvlit / Valmistamisaeg: 15 min / kiipsetusaeg: 2-3 min

Programm: Manuaalne

300 g jahu - 10 g kuipsetuspulbrit - sool - 75 g tuhksuhkrut - 100 g véid - 2 muna - 500 ml
piima

Segage kausis jahu ja kiipsetuspulber.

Tehke siivend ja lisage sool, suhkur, sulavéi ja munad.

Lisage aeglaselt piim.

Laske taignal 1 tund puhata.

Asetage vahvliplaadid oma OptiGrilli. Lilitage roster sisse. Valige manuaalreZiim ja punast varvi
seadistus. Alustage seadme eelsoojendust, vajutades nuppu OK. Grill annab helisignaali, mis
annab marku, kui soovitud temperatuur on saavutatud. Seade on kasutamiseks valmis.

6. Valage tainas. Kiipsetage 2-3 minutit. Korrake, kuni olete kogu taigna dra kasutanud.

A wN =
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Rekomendacijos dél vafliy kepimo ploksteliy naudojimo.

« Nuimkite visas pakuotes, lipdukus ir jvairius priedus i$ ploksteliy vidaus ir

iSorés.

Atidziai perskaitykite Sio lankstinuko instrukcijas, taikomas skirtingiems

modeliams, ir laikykite jas pasiekiamoje vietoje.

Naudodami vafliy keptuve vadovaukités prietaiso lankstinuku ir saugos

instrukcijomis.

Pries naudodami patikrinkite, ar abi ploksteliy pusés yra Svarios.

Siekdami apsaugoti ploksteles nuo apgadinimy, naudokite jas tik su joms
skirtu prietaisu (pvz., nedékite j orkaite arba ant dujinés ar elektrinés viryklés).

Patikrinkite, ar plokstelés yra stabilios, tinkamai uzdétos ir tvirtai pritvirtintos prie
prietaiso pagrindo. Naudokite tik i$ jgaliotojo priezidros centro jsigytas ploksteles.

Visada naudokite plastikine ar medine mentele, kad apsaugotuméte vafliy

kepimo ploksteliy danga.
Nepjaustykite maisto ant ploksteliy.

Nepanardinkite vafliy kepimo ploksteliy j vandenj ar nedékite jkaitusiy

ploksteliy ant jautraus pavirsiaus.

Norédami apsaugoti nelimpancia danga, stenkités per ilgai nekaitinti, kai

plokstelés yra tuscios.
Niekada negalima dirbti su vafliy kepimo plokstelémis, kai jos yra karstos.
Niekada nekaitinkite prietaiso nejdéje kepimo ploksteliy.

Kai naudojate pirma karta, nuplaukite ploksteles, uzpilkite Siek tiek

aliejaus ir nusluostykite minksta $luoste.
Nedékite maisto ruosimo indy ant prietaiso kepimo pavirsiy.

Vafliy kepimo ploksteles rekomenduojame valyti kempine, Siltu vandeniu ir

naudoti Siek tiek plovimo skyscio. Tada jas kruopsciai praplaukite, kad nelikty

nedvarumy likuciy. Svelniai nusausinkite jas popieriniu rank3luoséiu.

Nevalykite jokiy keptuvo daliy metaliniais Sveistukais, metalinémis
plausinémis ar abrazyviniais valikliais. Naudokite tik nailono ar nemetalines
valymo kempinéles. Jei iSvalyti sudétinga, pamerkite vafliy kepimo ploksteles

j karstg vandenj su plovikliu.

103



104

KEPIMAS

1.

Jeigu jasy ,OptiGrill” jau veikia
ir norite naudoti vafliy kepimo
ploksteles, atjunkite keptuvg ir
palikite jj atvésti ne maziau kaip 2
valandoms.

Atidarykite keptuva, iSimkite kepimo
ploksteles ir vietoje jy jdékite
vafliy kepimo ploksteles. IS pradziy
jstatykite apatine plokstele, o tada
virutine plokstele.

Uzdarykite ir prijunkite prietaisa prie
elektros tinklo.

Paspauskite jjungimo (i$jungimo)
mygtuka.

L,OptiGrill” perjungiamas j rankinio
valdymo rezima, kaip numatytajj.
Pasirinkite ~ raudonos  spalvos
nustatyma.

Jjunkite  prietaiso  pakaitinima
paspausdami OK (gerai) mygtuka.

13 keptuvo pasigirs garsas, jspéjantis,
kai pasiekiama norima temperatara.
Prietaisas parengtas naudoti.

Atidarykite prietaisa ir samciu pilkite
teslos ant apatinés plokstelés, iki
bus padengtas mazyjy kvadratéliy
virdus. Reikia palikti surinkimo inda,
jei pratekéty tesla. Atlike 5j veiksma,
uzdarykite prietaisa.

Kepkite 2-3 minutes. Atidarykite
prietaisa ir iSimkite vaflius. Galite i$
karto kepti antraja partija jpildami
daugiau teslos.

. Baikite kepti paspausdami jjungimo

(iSjungimo) mygtuka. Visi mygtukai
i$sijungs ir keptuvas baigs kepti.
Atjunkite prietaiso  kistuka ir
palaukite 2 valandas, kol atvés.

. Atidarykite keptuvg ir iSimkite

virdutine vafliy kepimo plokstele, o
tada apatine.

JSPEJIMAS. Pavirdiai yra jkaite.
Rekomenduojama mavéti virtuvines
pirstines.

. Vafliy  kepimo  ploksteles ir

surinkimo padékla galima plauti
indaplovéje.
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RECEPTAS BELGISKI VAFLIAI

10 vafliy / paruosimo laikas: 15 min. / kepimo laikas: 2-3 min.

Programa: rankinis rezimas

300 g milty, 10 g kepimo milteliy, druskos, 75 g cukraus pudros, 100 g sviesto, 2 kiausiniai,
500 ml pieno

1.

2
3.
4.
5

Dubenyje sumaisykite miltus ir kepimo miltelius.

. Gerai iSmaisykite ir jdékite druskos, cukraus, istirpintg sviesta ir jmuskite kiausinius.

Létai supilkite piena.

Palikite teslg pastovéti 1 valanda.

Jstatykite vafliy kepimo ploksteles j,OptiGrill". [junkite kepsnine. Pasirinkite rankinio valdymo
rezima ir raudonos spalvos nustatyma. Jjunkite prietaiso pakaitinima paspausdami OK (gerai)
mygtuka. I$ keptuvo pasigirs garsas, jspéjantis, kai pasiekiama norima temperatura. Prietaisas
parengtas naudoti.

|pilkite teslos. Kepkite 2-3 minutes. Veiksmus kartokite iki sunaudosite visa tesla.
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Vafelu pannas platnu lietosanas ieteikumi:

+ Nonemiet visu iepakojumu, uzlimes un dazados piederumus ierices iekSpusé
un arpuse.

Uzmanigi izlasiet $aja brosdra esosas instrukcijas, kas attiecas uz dazadiem
modeliem, un glabajiet tas viegli pieejama vieta.

Informaciju par vafelu pannas platnu lietosanu skatiet ierices brosara un
drosibas instrukcijas.

Pirms lietoSanas parbaudiet, vai abas platnu puses ir tiras.

Lai nesabojatu platnes,izmantojiet tas tikai kopa ar ierici, kurai tas ir paredzétas
(pieméram, neievietojiet tas cepeskrasni vai uz gazes, vai uz elektriskas plits
virsmas).

Parliecinieties, vai platnes ir stabilas, pareizi uzstaditas un drosi nostiprinatas uz
ierices. lzmantojiet tikai tadas platnes, ko piedava un var iegadaties pilnvarota
servisa centra.

Lai nesabojatu vafelu pannas platnes, vienmér izmantojiet plastmasas vai
koka lapstinu.

Negrieziet édienu uz platném.

Neiegremdéjiet vafelu pannas platnes tdeni vai nenovietojiet tas uz trauslas
virsmas, kamér tas vél ir karstas.

Lai saglabatu parklajuma nepiedegosas ipasibas, nekarsgjiet tuksas platnes
parakilgi.

Nekad nekustiniet karstas vafe|lu pannas platnes.

Nekad nesildiet ierici bez gatavosanas platném.

Pirms pirmas lietosanas reizes, nomazgajiet platnes, uzlejiet uz platném
nedaudz ellas un noslaukiet tas ar mikstu draninu.

Nenovietojiet virtuves rikus uz ierices gatavosanas virsmam.

Vafelu pannas platnu tirisanai ieteicams izmantot sukli, siltu tdeni un nedaudz
tirisanas lidzekla, péc tam tas rapigi noskalot, lai notiritu jebkadus palikusos
netirumus. Saudzigi nosusiniet ar papira dvieli.

Grila tifisanai neizmantojiet abrazivos stk|us, abrazivus stieples berzamos
vai abrazivus tirisanas lidzeklus; izmantojiet tikai neilona vai nemetaliskus
tirisanas lidzeklus. Ja jums rodas problémas, pamércéjiet vafelu pannas
platnes karsta Gdent ar tirisanas lidzekli.
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CEPSANA.

1.

Ja OptiGrill jau ir ieslégts un jus
vélaties izmantot vafelu pannas
platnes,  atvienojiet grilu  no
barodanas avota un laujiet tam
atdzist vismaz 2 stundas.

Atveriet grilu, nonemiet cepsanas
platnes un uzstadiet vafelu pannas
platnes. Vispirms uzstadiet apakséjo
platni, péc tam augséjo platni.

Aizveriet ierici un ieslédziet to.

Nospiediet ieslégsanas/izslégsanas
pogu.

OptiGrill péc nokluséjuma parslédzas
uz manuadlo rezimu. lzvélieties
sarkanas krasas iestatijumu.

Saciet ierices uzsildisanu, nospiezot
pogu OK.

7.

—

Grils atskanos signalu, lai jas
bridinatu, kad bds sasniegta
vajadziga temperatlra. lerice ir
gatava lietosanai.

Atveriet ierici un piepildiet apakséjo
platni ar miklu, izmantojot kausu
lidz tiek nosegta mazo kvadratinu
augséja dala. Notecinasanas paplate
jaatstaj gadijuma, ja mikla parplast
pari. Kad si darbiba ir pabeigta,
aizveriet ierici.

Gatavojiet 2-3 minates. Atveriet
jerici un iznemiet vafeles. Otru
partiju var pagatavot uzreiz, uzlejot
vél miklu.

Lai beigtu gatavosanu, nospiediet
ieslégsanas/izslegsanas pogu.
Visas pogas tiks izslegtas, un grils
beigs gatavot. Atvienojiet ierici no
elektrotikla un laujiet iericei atdzist
2 stundas.

. Atveriet grilu un nonemiet augséjo

vafelu pannas platni, péc tam
apakséjo.

BRIDINAJUMS! Virsmas bus karstas;
ieteicams lietot virtuves cimdus.

. VafelJu pannas  platnes  un

notecinasanas paplati var mazgat
trauku mazgajama masina.
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RECEPTE: BELGU VAFELES
10 vafeles/Sagatavosanas laiks: 15 min./Cep$anas laiks: 2-3 min.
Programma: Manuala

300 g milti - 10 g cepamais pulveris - Sals - 75 g pudercukurs - 100 g sviests - 2 olas - 500 ml
piens

1. Bloda samaisiet miltus kopa ar cepamo pulveri.

2. lzveidojiet iedobiti un pievienojiet taja sali, cukuru, izkausétu sviestu un olas.

3. Lénam pievienojiet pienu.

4. Laujiet miklai atpusties 1 stundu.

5. Levietojiet vafelu platnes OptiGrill. leslédziet grilu. Izvélieties manualo reZzimu un sarkanas
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krasas iestatijumu. Saciet ierices uzsildidanu, nospiezot pogu OK. Grils atskanos signalu, lai jis
bridinatu, kad bus sasniegta vajadziga temperatara. lerice ir gatava lietosanai.
Uzlejiet miklu. Gatavojiet 2-3 minates. Atkartojiet, lidz esat izmantojis visu miklu.
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Badnsa TopenkenepiHe KaTbICTbl YCbIHbICTap:

- Topenkenepain, iwingeri KoHe CbIpTbIHAAFbI KarTaMaHsbl,
arcblpManapabl XaHe Typhi akceccyapnapabl Tyren anbin TacTaHbI3.

- Ocbl 6poLLtopaaarbl Hyckaynapabl MyKMSIT OKbIM LWbIFbIHBI3. On Typrii
yArinepre KaTbiCTbl »ka3bliFaH. OHbl XaKbIH XKepre KoMbin KoWbIHbI3.

« KypbinFbiHbIH, BpoLUtopackiH >xoHe Badnisi TopenkenepiH KonaaHyra
KaTbICTbl Kayinci3aik HyckaynapblH KapaHbi3.

- KonpaHap anabiHaa TopenkeHiH exi 6eTi e Ta3a ekeHiH TEKCEpIHI3.

- Topenkenepai 3akbiMaan anMay YLUiH onapabl TeK apHavibl a3iprieHreH
KypbUTFbIMEH FaHa MalpanaHbiHbi3 (Mbicarbl, Oflapabl Melike, ras
HeMece 3MeKTP NUTacbiHa KOVMaHbI3).

- TopenkenepaiH, HblK TypFaHblHa, >XakCbl OpHaNacTbIpbi/iFaHbIHA JXoHe
KYPbIIFbIFa Kayinci3 6ekiTinreHiHe ko3 eTki3iHi3. Tek pykcaT eTinreH
KbI3MET KOPCETY OpTasibiFblHAH JKETKI3iIreH HeMece CaTbin asiblHFaH
Topesikenepai nanaanaHbIHbI3.

- Bacdns TopenkenepiHiH 6eTki KabaTTapblH CakTay YLIiH NIacTUKTEH
HeMece arFallTaH Xaca/FaH KanakLia naviaanaHblHpi3.

- Topenkenepgin YCTiHe a3blK-Ty/iK TypamaHbI3.

- Kpi3bin TypraH Badns TopenkenepiH CyFa CanMaHpl3 Hemece Te3
CbIHATbIH 6eTTEPre KOVMMaHbI3.

- Betki KabaTblHbIH, KYWZIPMENTIH CcMNaTbiH CakTay YLWiH, 60C kyiiae ete
y3aK Kbl3ablpyra 6onMainabl.

- Bachnst TopenkenepiH bICTbIK Kesae ycTayra 601Maiiabl.

- Ac a3ipney TopesiKkenepi XoK KypPbUFbIHbI Kbi3ablpyFa 60/1Maiabl.

« AnFall pet naipanaHraHaa, TopeKenepai XyblHbI3, OFaH asaan Mai
KYMbIHbI3 YXoHE OHbl XXyMCaK, LLYOEepeKmneH CypTiHi3.

« KypbInFbiHbIH ac a3ipNieHeTiH XeTTepiHe acyin xabablKTapbiH KotoFa 60nMaiabl.

- Bachns TopenkenepiH Tasanay YywWiH rybka, Xbiibl Cy >XoHe asgaFaH biabic
KYFbILL KYPan MaitaanaHrFaHblHbI3 XeH, CofaH KeliH KanablKTapabl KETipy YLUiH
[ypbICTan Waibin TactaHbI3. TUICTi cynriMeH akbipbiHAAN KypFaTbin asblHbI3.

- MpyunbaiH, ew6ip 6eniriH MeTann biCKbIWNEH, 6onaTTaH >acanFaH
KekeMeH HeMmece abpasviBTi Tasanay eHiMAaepiMeH TasanamaHbi3. Tek
HelnoH HeMece MeTann eMec Tasanay biCKbILLTapbIH NaliganaHblHbI3.
KaHpa fga 6ip KubHAbIKKAQ Tanm 60/CaHbI3, XKYFbIll CYMbIKTBIKTbIH
KemeriMeH Bacns TOpesKenepiH biCTbIK CyFa CaslblHbI3.




MICIPY:

1.

OptiGrill KOCbI/IbIN Typca
XoHe  Babns  TopenkenepiH
KOMAaHFbIHbI3 Kence, rpuibai Kyat
Ke3iHeH axbIpaTbin, KeMiHae 2
CaFaT CybITbIM anbiHbI3.

Ipunbai allbIHbI3, nicipy
TopenkenepiH  anein,  onapablH
OpHblHAa  Badns  TopenkenepiH
OpHaTbIHbI3.  ANAbIMEH  aCTblHFbI
TOPEsIKEHi, CopaH KeliiH  YCTiHri
TOPE/IKeHi CasnblHbI3.

KypbInFbiHbl ayblir, KyaT KesiHe
KOCbIHbI3.

Kocy/eLuipy TyiMeciH 6acbiHpi3.

OptiGrill apenkige kon pexuMiHe
aybicagbl. Kpi3bin TyC napameTpiH
TaH4aHbI3.

OK TyimeciH 6achin, KypbliFbiHbI
anablH ana Kbi3blpa 6actaHbI3.

10.

11.

12.

KaxeTTi TemnepaTtypara XeTkeHae,
Wb AbIGLICTBIK CUrHaN LLbIFapbIn,
eckeptesi. KypbinFbiHbl MaliganaHa
6epyre 6onaabl.

KypbinFbiHbl — allblHbI3,  KilLKeHTaiA
LWapLbinapably, - YCTi  xabbinFanra
[eViiH acTbiHFbl Topenkere 6ip LueMil
KaMblp  CanbiHbi3.  Kamblp — ackin-
Tachin KeTeTiH 6onca, TamLubl Hayackl
OpHbHAA Typybl kepek. Byn apeker
asKTanFaH CoH, KYPbIFbIHbI KabbiHbI3.

2-3 MUHYT MiCipiHi3. KypbIiFbiHbI
allbIHbI3, Bansnapab!
LblFapbIHbI3. Tarbl Kamblp carbin,
eKiHWI NapTUsCbIH  MiCipyiHi3re
6onagpl.

Kocy/Buwipy  TyiMeciH  6acbin,
nicipy npoLeciH asIKTaHbI3.
TyimenepaiH  GapnbiFbl  eluesi
XXOHe rpunb nicipyai ToKTaTaabl.
KypbInFbIHbI KyaT Ke3iHeH
aKblpaTbin, 2 caFaT CybiTbin
aNbiHbI3.

Mpunbai  awWbHBI3  fa,  YCTiHr
Bachns TopenkecH, copaH KeMiH
ACTbIHFbICHIH a/bIHbI3.

ECKEPTY: 6eTTepi biCTbIK 60M1aAbl,
COHAbIKTAH Melke apHanfaH
KOMFan Kuin anFaHbiHbI3 XeH.

Babna  Topenkenepi MeH
TaMLWbl HayacblH biAbIC XyFbILL
MallMHara canyra 6onaabl.



PELIENT: BEJIbIrUsiJ1blK BA®JIANIAP

10 Bacns / danbiHaay yakbiTbl: 15 MuH / Micipy yakbITbl: 2-3 MUH

barpapnama: KonmeH

300 r yH, 10 r KaMbIp KOMCbITKbILLbI, Ty3, 75 I KaHT yHTaFbl, 100 I capbl Mal, 2 XXyMbIPTKa,
500 mn cyt

¥HFa KaMbIp KOMCbITKbILL CaflbiN apanacTbipbiHbI3.

LLIyHKbIp >acar, Ty3, KaHT, epireH capbl Maii XaHe XXyMbIPTKA KOCbIHbI3.

Basty cyT KOCbIHbI3.

KaMblpabl 1 caraT TbiHABIPbIN KOMbIHbI3.

Bacnsa TopenkenepiH OptiGrill KypbinFbiCbiHa CanbiHbI3. pybai KOCbIHBI3. “KonmeH”
PEXVMIH XKaHE KbI3bUT TYCTi NapamMeTpai TaHAaHbi3. OK TyiMeciH 6achirn, KypbiiFbiHbI
anablH ana Kpi3ablpa 6actaHbi3. KaeTTi TeMnepaTtypara XeTkeHae, rpuib AblObICTbIK
CUrHan LUbiFapbIin, eckeptesi. KypbiiFbiHbl NaliganaHa 6epyre 6onaabi.

6. KaMmblpabl casblHbi3. 2-3 MUHYT MiCipiHi3. Bapsiblk KaMblpabl Nicipin 6onFaHFa AeiiH ocbl
Kagamaapabl KarTanaHbi3.
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p. 11 =14
p.15 - 18
p.19 - 22
p.23 - 26
p.27 - 30
p.31 - 34
p.35 - 38
p.39 - 42
p. 43 - 46
p. 47 - 50
p.51 =54
p.55 - 58
p.59 - 62
p. 63 - 66
p.67 - 70
p.71 =74
p.75 - 78
p.79 - 82
p.83 - 86
p.87 - 90
p.91 - 94
p.95 - 98
p. 99 - 102
p.103 - 106
p.107 - 110
p.122 - 119
p.127 - 130

Recette Gaufres Belges
Belgian waffles recipe

Rezept fiir Belgische Waffeln
Recept voor Belgische wafels
Receta de gofres belgas
Receita de waffles belgas
Ricetta waffle belgi

Juvtayn yia BeAyikéC Bapheg
Opskrift pa belgiske vafler
Recept pa belgiska vafflor
Oppskrift pa belgiske vafler
Belgialaisten vohvelien resepti
Przepis na gofry belgijskie
PeuenTt 6enbrunckmx sadenb
PeuenT 6enbrincbKkux Badenb
Recept na belgické vafle
Recept na belgické vafle
Belga gofri recept

PeuenTa 3a 6enrunckm roppetun
Recept za belgijske vafle
Reteta gofre belgiene

Recept za belgijske vaflje
Recept za belgijske vafle
Recept za belgijske vafle
Belgia vahvlite retsept
Belgisky vafliy receptas
Belgu vafelu recepte
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